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การคลิกเพ่ือยอมรับเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 ซ่ึง Apple เสนอให้กับคุณในท่ีน้ี แสดงว่าคุณยินยอมให้ Apple แก้ไขข้อตกลง
อนุญาตใช้สิทธใิน Apple Developer Program บางส่วนท่ีมีผลใช้บังคับในปัจจุบันระหว่างคุณกับ Apple ("ข้อตกลง") โดย
เพ่ิมเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ีไว้ในสัญญาดังกล่าว (แทนท่ีเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 ฉบับเดิม) คําในเคร่ืองหมาย
อัญประกาศท้ังหมดมีความหมายตามท่ีกําหนดไว้ในข้อตกลง เว้นแต่จะกําหนดไว้เป็นอย่างอ่ืนในท่ีน้ี  
  
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2  
  
1. การแต่งต้ังตัวแทนและผู้รับมอบฉันทะ  
  
1.1 ในท่ีน้ี คุณได้แต่งต้ัง Apple และบริษัทย่อยของ Apple (เรียกรวมกันว่า "Apple") เป็น (i) ตัวแทนของคุณสําหรับ
การทําการตลาดและการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ห้แก่ผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสาร
ประกอบ A ส่วนท่ี 1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี ซ่ึงอาจมีการเปล่ียนแปลงได้ และ (ii) ผู้รับมอบฉันทะของคุณสําหรับการทํา
การตลาดและการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ก่ผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A 
ส่วนท่ี 2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี ซ่ึงอาจมีการเปล่ียนแปลงได้ ในระหว่างระยะเวลาการส่งมอบ ท้ังน้ีรายการภูมิภาค
ของ App Store ล่าสุดท่ีคุณสามารถเลือกได้จะระบุไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect และ Apple อาจอัปเดตรายการ
ดังกล่าวเป็นคร้ังคราว คุณรับทราบในท่ีน้ีว่า Apple จะทําการตลาดและทําให้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิมี์ 
ความพร้อมให้ผู้ใช้ปลายทางสามารถดาวน์โหลดผ่าน App Store อย่างน้อยหน่ึงแห่งข้ึนไป โดยดําเนินการสําหรับคุณและในนาม 
ของคุณ และเพ่ือให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 ให้ใช้คําจํากัดความดังต่อไปน้ี  
  
(a) "คุณ" จะรวมถึงผู้ใช้ App Store Connect ท่ีได้รับอนุญาตจากคุณให้ส่งแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละ
เมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้องในนามของคุณ และ  
  
(b) "ผู้ใช้ปลายทาง" จะรวมถึงผู้ซ้ือท่ีเป็นบุคคลธรรมดา ตลอดจนผู้ใช้ท่ีเข้าเกณฑ์ซ่ึงเก่ียวเน่ืองกับบัญชีของผู้ซ้ือผ่าน
คุณสมบัติการแชร์กันในครอบครัวหรือผู้ติดต่อรับมรดก สําหรับลูกค้าท่ีเป็นสถาบัน คําว่า "ผู้ใช้ปลายทาง" หมายถึง บุคคลซ่ึง
ผู้ซ้ือท่ีเป็นสถาบันได้อนุญาตให้ใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ,์ ผู้ดูแลระบบของสถาบันท่ีรับผิดชอบในการจัดการกับ
การติดต้ังบนอุปกรณ์ท่ีใช้ร่วมกัน รวมถึงผู้ซ้ือท่ีเป็นสถาบันซ่ึงได้รับอนุญาต อันรวมถึงสถาบันการศึกษาท่ีได้รับอนุญาตจาก 
Apple โดยได้มาซ่ึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์พ่ือการใช้งานของพนักงาน ตัวแทน และบริษัทในเครือ  
  
(c) เพ่ือวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี คําว่า "แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ"์ จะรวมถึงคอนเทนต์ 
ฟังก์ชันการทํางาน ส่วนขยาย สติกเกอร์ หรือบริการใดๆ ท่ีนําเสนอในแอปพลิเคชันซอฟต์แวร์  
  
1.2  เพ่ือสนับสนุนการแต่งต้ัง Apple ภายใต้ส่วนท่ี 1.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี คุณได้อนุญาตและส่ังให้ Apple 
ให้ดําเนินการต่อไปน้ี  
  
(a) ทําการตลาด จูงใจ และรับคําส่ังซ้ือจากผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีคุณระบุไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect 
ในนามของคุณเก่ียวกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ 
  
(b) ให้บริการโฮสต้ิงแก่คุณภายใต้ข้อกําหนดของข้อตกลง เพ่ืออนุญาตให้มีการจัดเก็บแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาต 
ให้ใช้สิทธิ ์และทําให้ผู้ใช้ปลายทางเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และยินยอมให้มีการโฮสต์แอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิไ์ว้ท่ีบุคคลภายนอกเฉพาะตามท่ีได้รับสิทธิห์รือได้รับอนุญาตจาก Apple  
  
(c) ทําสําเนา จัดรูปแบบ และจัดเตรียมแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์เพ่ือรองรับการเข้าถือสิทธิแ์ละการ 
ดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทาง รวมถึงการเพ่ิมโซลูชันการรักษาความปลอดภัยและการเพ่ิมประสิทธภิาพอ่ืน  ๆดังท่ีระบุไว้ในข้อตกลง  
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(d) อนุญาตให้ หรือในกรณีท่ีมีการโอนสิทธิก์ารซ้ือคอนเทนต์จํานวนมากข้ามพรมแดน เตรียมการให้ผู้ใช้ปลายทาง
เข้าถึงและเข้าถึงซํ้าซ่ึงสําเนาของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์เพ่ือให้ผู้ใช้ปลายทางสามารถเข้าถือสิทธิแ์ละ 
ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์คุณพัฒนาข้ึนเอง ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และ
เมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง ผ่านทาง App Store อย่างน้อยหน่ึงแห่งได้ทางอิเล็กทรอนิกส์ นอกจากน้ี คุณยังอนุญาตให้แจกจ่าย 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี เพ่ือใช้งานโดย (i) ผู้ใช้ปลายทางหลายคน 
เม่ือบัญชีบุคคลธรรมดาท่ีซ้ือแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์ป็นบัญชีท่ีสัมพันธกั์บสมาชิกในครอบครัวคนอ่ืนๆ  
ผ่านคุณสมบัติการแชร์กันในครอบครัว ตามท่ีได้รวมไว้ในการเลือกของคุณทางเคร่ืองมือ App Store Connect  
สําหรับการซ้ือท่ีเกิดข้ึนก่อนการดําเนินการตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี (ii) รายช่ือผู้ติดต่อรับมรดกท่ีเข้าเกณฑ์ของ 
ผู้ใช้ปลายทางท่ีสามารถเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณตลอดจนข้อมูลและเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง 
ซ่ึงจัดเก็บไว้ใน iCloud ตามท่ีแจกแจงใน https://support.apple.com/kb/HT212360 และ (iii) ลูกค้าท่ีเป็นสถาบันแห่ง
เดียวกันผ่านทางบริการการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก เพ่ือการใช้งานโดยผู้ใช้ปลายทางของสถาบันและ/หรือเพ่ือการ 
ติดต้ังบนอุปกรณ์ท่ีไม่มีความสัมพันธกั์บบัญชี Apple ท่ีเป็นเจ้าของหรือควบคุมโดยลูกค้าท่ีเป็นสถาบันรายดังกล่าว  
โดยเป็นไปตามข้อตกลง เง่ือนไข และข้อกําหนดของโปรแกรมการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก  
  
(e) ออกใบแจ้งหน้ีตามราคาซ้ือท่ีผู้ใช้ปลายทางได้ชําระสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ 
  
(f) ใช้ (i) ภาพถ่ายหน้าจอ การแสดงตัวอย่าง และ/หรือข้อความท่ีตัดตอนมาสูงสุด 30 วินาที ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิ ์(ii) เคร่ืองหมายการค้าและโลโก้ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และ (iii) ข้อมูล 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขายในส่ือการตลาดและบัตรของขวัญ และโดยเก่ียวข้อง 
กับการแสดงผลบนยานพาหนะ ยกเว้นส่วนของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้าหรือโลโก้ หรือข้อมูล
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ท่ีคุณไม่มีสิทธิใ์ช้งานเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขาย ซ่ึงคุณระบุเป็นลายลักษณ์
อักษรถึง Apple ในเวลาท่ีคุณส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ภายใต้ส่วนท่ี 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี 
และใช้รูปภาพและส่ืออ่ืนๆ ท่ีคุณอาจมอบให้แก่ Apple ตามคําขออันสมเหตุสมผลของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริม
การขายในส่ือการตลาดและบัตรของขวัญ และโดยเก่ียวข้องกับการแสดงผลบนยานพาหนะ  
  
(g) การใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง
อ่ืนใดท่ีมีความจําเป็นตามสมควรในการทําการตลาดและการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์อันเป็นไปตาม
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี คุณตกลงว่าจะไม่มีการจ่ายค่าลิขสิทธิห์รือค่าตอบแทนอ่ืนใดสําหรับสิทธิท่ี์อธบิายไว้ข้างต้น  
ในส่วนท่ี 1.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี และ  
  
(h) อํานวยความสะดวกในการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์วอร์ชันก่อนวางจําหน่ายจริงของคุณ  
("การทดสอบรุ่นเบต้า") ให้แก่ผู้ใช้ปลายทางท่ีคุณกําหนดตามข้อตกลง ความพร้อมใช้งาน และข้อกําหนดของโปรแกรมอ่ืนๆ 
ตามท่ีอัปเดตเป็นคร้ังคราวในเคร่ืองมือ App Store Connect และเพ่ือวัตถุประสงค์ของการทดสอบรุ่นเบต้าดังกล่าว คุณสละ
สิทธิใ์ดๆ ในท่ีน้ีในการเก็บเงินตามราคาซ้ือ รายได้ หรือค่าตอบแทนอ่ืนใด สําหรับการแจกจ่ายและการดาวน์โหลดแอปพลิเคชัน
เวอร์ชันก่อนวางจําหน่ายจริงของคุณดังกล่าว คุณยังตกลงเพ่ิมเติมว่า คุณจะยังคงรับผิดชอบต่อการชําระค่าลิขสิทธิห์รือ
การชําระเงินอ่ืนใดให้แก่บุคคลภายนอกท่ีเก่ียวข้องกับการแจกจ่ายและผู้ใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิซ่ึ์งเป็น
เวอร์ชันก่อนวางจําหน่ายจริงของคุณ รวมถึงการปฏิบัติตามกฎหมายใดๆ และท้ังหมดของอาณาเขตต่างๆ ท่ีมีการทดสอบ
รุ่นเบต้า เพ่ือความชัดเจน Apple จะไม่ต้องจ่ายค่าคอมมิชชันใด ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการแจกจ่ายดังกล่าว  
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1.3 คู่สัญญารับทราบและตกลงว่า ความสัมพันธร์ะหว่างกันภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ีเป็นและจะเป็นของตัวการ
และตัวแทน หรือตัวการและผู้รับมอบฉันทะ ตามแต่กรณีดังท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A ส่วนท่ี 1 และเอกสารประกอบ A ส่วนท่ี 
2 ตามลําดับ และคุณซ่ึงเป็นตัวการมีหน้าท่ีและต้องรับผิดชอบต่อเพียงผู้เดียวต่อการเรียกร้องและความรับผิดใดๆ และ
ท้ังหมด อันเก่ียวกับหรือเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ตามท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี โดยแต่
ละฝ่ายรับทราบและตกลงว่า การท่ีคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะตามแต่ละกรณีภายใต้เอกสารแนบท้าย
ฉบับท่ี 2 น้ี ไม่ถือเป็นการผูกขาด คุณรับรองและรับประกันว่าคุณเป็นเจ้าของหรือควบคุมสิทธิท่ี์จําเป็นในการแต่งต้ัง Apple 
และบริษัทย่อยของ Apple เป็นตัวแทนท่ัวโลกของคุณ และ/หรือผู้รับมอบฉันทะเพ่ือการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้
ใช้สิทธิข์องคุณ และรับรองและรับประกันว่าการท่ี Apple และบริษัทย่อยของ Apple ปฏิบัติตามการแต่งต้ังดังกล่าวจะไม่เป็น
การฝ่าฝืนหรือละเมิดสิทธิข์องบุคคลภายนอกใดๆ  
  
1.4 เพ่ือวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี "ระยะเวลาการส่งมอบ" หมายถึง ระยะเวลาเร่ิมต้นนับจากวันท่ีมีผล
ของข้อตกลง และส้ินสุดในวันสุดท้ายของข้อตกลงหรือการต่ออายุใดๆ โดยมีเง่ือนไขว่าการแต่งต้ัง Apple ให้เป็นตัวแทนหรือ
ผู้รับมอบฉันทะของคุณจะยังคงอยู่ต่อไปภายใต้ระยะเวลาการยุติตามสมควรแต่ไม่เกินสามสิบ (30) วัน แม้ว่าข้อตกลงจะ
หมดอายุแล้วก็ตาม และมีเง่ือนไขเพ่ิมเติมอันมีส่วนเก่ียวข้องกับผู้ใช้ปลายทางของคุณแต่เพียงผู้เดียวว่า ส่วนย่อยท่ี 1.2(b), 
(c) และ (d) ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ีจะยังคงมีผลต่อไปแม้ว่าข้อตกลงจะส้ินสุดลงหรือหมดอายุแล้วก็ตาม เว้นแต่คุณ
จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนตามส่วนท่ี 5.1 และ 7.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี  
  
2.  การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ห้แก่ Apple  
  
2.1  คุณจะส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และเมตาดาต้าท่ี
เก่ียวข้องให้แก่ Apple ในรูปแบบและลักษณะท่ี Apple กําหนด ตามท่ีจําเป็นสําหรับการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้
ใช้สิทธิไ์ปยังผู้ใช้ปลายทางตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี โดยใช้เคร่ืองมือ App Store Connect หรือกลไกอ่ืนๆ ท่ี Apple ให้
ไว้ และให้ถือเป็นค่าใช้จ่ายของคุณแต่เพียงผู้เดียว เมตาดาต้าท่ีคุณส่งมอบให้แก่ Apple ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ีจะ
ประกอบด้วย (i) ช่ือและหมายเลขเวอร์ชันของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์(ii) ภูมิภาคท่ีคุณกําหนด ซ่ึงคุณต้องการ
ให้ Apple อนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางสามารถดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์หล่าน้ัน (iii) ประกาศเก่ียวกับ
ลิขสิทธิห์รือทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนใด (iv) นโยบายความเป็นส่วนตัวของคุณ (v) สัญญาอนุญาตให้ใช้สิทธิสํ์าหรับผู้ใช้
ปลายทาง ("EULA") ของคุณ หากมี ตามส่วนท่ี 4.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี และ (vi) เมตาดาต้าเพ่ิมเติมใดๆ ท่ีระบุไว้
ในเอกสารประกอบ และ/หรือเคร่ืองมือ App Store Connect ท่ีอาจมีการอัปเดตเป็นคร้ังคราว รวมถึงเมตาดาต้าท่ีออกแบบ
มาเพ่ือปรับปรุงการค้นหาและการค้นพบคอนเทนต์บนฮาร์ดแวร์ของ Apple  
  
2.2 คุณจะส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท้ั์งหมดให้แก่ Apple โดยใช้เคร่ืองมือซอฟต์แวร์ ท่ีอยู่ไซต์ FTP ท่ี
ปลอดภัย และ/หรือวิธกีารส่งมอบอ่ืนๆ ตามท่ี Apple กําหนด  
  
2.3  คุณรับรองในท่ีน้ีว่า แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท้ั์งหมดท่ีคุณส่งมอบให้แก่ Apple ภายใต้เอกสารแนบท้าย
ฉบับท่ี 2 น้ี ได้รับอนุญาตให้ส่งออกจากสหรัฐอเมริกาไปยังแต่ละภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A ตามข้อกําหนดของ
กฎหมายท่ีใช้บังคับท้ังหมด ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงตามข้อบังคับการบริหารการส่งออกของสหรัฐอเมริกา 15 C.F.R. ส่วน
ท่ี 730-774 คุณยังรับรองและรับประกันเพ่ิมเติมว่า แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิทุ์กเวอร์ชัน ท่ีคุณส่งมอบแก่ Apple 
จะไม่อยู่ภายใต้กฎระเบียบการขนส่งอาวุธยุทโธปกรณ์ระหว่างประเทศ 22 C.F.R. ส่วนท่ี 120-130 และไม่ได้ออกแบบ ผลิต 
ดัดแปลง หรือกําหนดค่าไว้สําหรับผู้ใช้ปลายทางท่ีเป็นหน่วยงานทางทหารหรือเพ่ือการใช้งานทางทหารใดๆ โดยไม่จํากัด
เพียงข้อกําหนดท่ัวไปของส่วนท่ี 2.3 น้ี คุณรับรองว่า (i) ไม่มีแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ดๆ มี ใช้ หรือรองรับการ
เข้ารหัสข้อมูลหรือฟังก์ชันการเข้ารหัสใดๆ หรือ (ii) ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ดๆ มี ใช้ หรือรองรับการ
เข้ารหัสข้อมูลหรือฟังก์ชันการเข้ารหัสใดๆ ดังกล่าว คุณรับรองว่าคุณได้ปฏิบัติตามข้อบังคับการบริหารการส่งออกของ
สหรัฐอเมริกา และมีสําเนา PDF ของการพิจารณาการจําแนกประเภทการส่งออก (CCATS) ท่ีออกโดยสํานักอุตสาหกรรมและ
ความปลอดภัย ("BIS") กระทรวงพาณิชย์สหรัฐอเมริกา โดยเอกสารดังกล่าวอยู่ในความครอบครองของคุณ และจะมอบให้
เม่ือ Apple ร้องขอ หรือมีรายงานการจําแนกประเภทด้วยตนเองใดๆ ท่ีส่งไปยัง BIS และได้รับการอนุญาตท่ีเหมาะสมจาก
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ภูมิภาคอ่ืนท่ีกําหนดให้ต้องมีการขออนุญาตนําเข้าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิดั์งกล่าวตามท่ีกําหนด คุณรับทราบ
ว่า Apple อาศัยใบรับรองของคุณในส่วนท่ี 2.3 น้ี เพ่ือการอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางเข้าถึงและดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิภ์ายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี เว้นแต่จะระบุไว้ในส่วนท่ี 2.3 น้ี Apple จะรับผิดชอบในการปฏิบัติตาม
ข้อบังคับการบริหารการส่งออก ในการอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางเข้าถึงและดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ์
ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี  
  
2.4 คุณจะต้องรับผิดชอบในการพิจารณาและปรับใช้การจัดอันดับอายุหรือคําเตือนผู้ปกครองควรให้คําแนะนํา ตามท่ี
กําหนดโดยระเบียบข้อบังคับของรัฐบาลท่ีเก่ียวข้อง คณะกรรมการจัดอันดับบริการ หรือองค์กรอ่ืนๆ ("คณะกรรมการจัด
อันดับ" แต่ละคณะ) สําหรับวิดีโอ โทรทัศน์ เกม หรือคอนเทนต์อ่ืนๆ ท่ีนําเสนอในแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ
สําหรับแต่ละพ้ืนท่ีในเขตแดน ท้ังน้ีตามแต่กรณี คุณต้องรับผิดชอบในการจัดหาเคร่ืองมือจํากัดคอนเทนต์หรือฟังก์ชัน 
การตรวจสอบยืนยันอายุก่อนท่ีจะอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางเข้าถึงคอนเทนต์สําหรับผู้ใหญ่หรือคอนเทนต์ท่ีได้รับการควบคุม 
ภายในแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ  
  
3.  การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ห้แก่ผู้ใช้ปลายทาง  
  
3.1  คุณรับทราบและตกลงว่า ในระหว่างการทําหน้าท่ีเป็นตัวแทนและ/หรือผู้รับมอบฉันทะให้แก่คุณ Apple จะโฮสต์ หรือ
สามารถอนุญาตให้บุคคลภายนอกท่ีได้รับอนุญาตทําการโฮสต์แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์โดยเป็นไปตามส่วนท่ี 
1.2(b) ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี และจะอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ์
ดังกล่าวได้ในนามของคุณ อย่างไรก็ตาม คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการโฮสต์และการส่งมอบคอนเทนต์หรือบริการท่ีคุณ
จําหน่ายผ่านการใช้ API (Application Program Interface) การซ้ือภายในแอป ยกเว้นคอนเทนต์ท่ีรวมอยู่ในแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิดั์งกล่าว (เช่น การซ้ือภายในแอปเป็นเพียงการปลดล็อคคอนเทนต์) หรือคอนเทนต์ท่ี Apple โฮสต์ไว้
ตามส่วนท่ี 3.3 ของเอกสารแนบฉบับท่ี 2 ของข้อตกลง โดย Apple จะทําการตลาดในนามของคุณให้กับแอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิทุ์กรายการเพ่ือจําหน่ายแก่ผู้ใช้ปลายทางตามราคาท่ีระบุไว้ในระดับราคาท่ีคุณเป็นผู้กําหนดภายใต้ดุลพินิจ
ของคุณแต่เพียงผู้เดียว ซ่ึงอยู่ในตารางราคาท่ีระบุไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect ซ่ึงอาจมีการอัปเดตเป็นระยะโดย 
Apple นอกจากน้ีคุณอาจส่ังให้ Apple ทําการตลาดให้แก่แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ท่ีส่วนลด 50% จากระดับ
ราคาท่ีคุณกําหนดไว้สําหรับลูกค้าท่ีเป็นสถาบันท่ีได้รับอนุญาต โดยคุณเลือกส่ังการได้เองผ่าน App Store Connect คุณ
สามารถเปล่ียนระดับราคาของแอปพลิเคชันได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิไ์ด้ทุกเวลาตามดุลพินิจของคุณ โดยเป็นไปตามตาราง
ราคาท่ีระบุไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect ซ่ึงอาจมีการอัปเดตเป็นคร้ังคราว โดยท่ี Apple ในฐานะตัวแทนและ/หรือผู้รับ
มอบฉันทะของคุณจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการจัดเก็บเงินตามราคาท้ังหมดท่ีผู้ใช้ปลายทางต้องชําระเป็นค่า 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ซ่ึงผู้ใช้ปลายทางได้ซ้ือหาตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2  
  
3.2  ในกรณีท่ีการจําหน่ายหรือการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ห้แก่ผู้ใช้ปลายทางรายใดก็ตามต้องมี
การชําระค่าภาษีขาย ภาษีการใช้งาน ภาษีสินค้าและบริการ ภาษีมูลค่าเพ่ิม ภาษีการส่ือสารโทรคมนาคม และภาษีหรือเงินเรียก
เก็บอ่ืนใดในลักษณะเดียวกันตามกฎหมายท่ีใช้บังคับ ความรับผิดชอบต่อการจัดเก็บและนําส่งภาษีจากการจําหน่ายแอปพลิเค
ชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ก่ผู้ใช้ปลายทางจะเป็นไปตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ B ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี ซ่ึงจะ
มีการอัปเดตเป็นคร้ังคราวผ่านทางไซต์ App Store Connect โดยคุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการเลือกและดูแล
ความถูกต้องในการกรอกหมวดหมู่ภาษีสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณผ่านทางไซต์ App Store 
Connect ซ่ึงอาจมีการอัปเดตเป็นคร้ังคราว การระบุหมวดหมู่ภาษีดังกล่าวจะนําไปใช้กับการจําหน่ายและการส่งมอบแอป
พลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ การปรับเปล่ียนใดๆ ท่ีคุณกระทํากับการระบุหมวดหมู่ภาษีสําหรับแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ จะมีผลกับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์ลังจากท่ี Apple ได้ดําเนินการ
การปรับเปล่ียนข้อมูลดังกล่าวภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสมแล้ว การปรับเปล่ียนท่ีคุณดําเนินการกับการจัดหมวดหมู่ภาษีให้กับ
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์จะไม่มีผลกับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิซ่ึ์งเกิดข้ึนก่อนท่ี Apple 
จะดําเนินการกับการปรับเปล่ียนหมวดหมู่ภาษีของคุณ 
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หากการจัดหมวดหมู่ภาษีของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณเข้าข่ายไม่ถูกต้องตามหน่วยงานท่ีมีอํานาจ 
ด้านภาษี คุณจะต้องรับผิดชอบต่อผลทางภาษีแต่เพียงผู้เดียว หาก Apple พิจารณาตามดุลพินิจอันสมควรแล้วว่า การจัด
หมวดหมู่ภาษีให้กับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณไม่ถูกต้อง กรณีเช่นน้ี Apple สงวนสิทธิใ์นการระงับเงิน
จํานวนหน่ึงท่ีต้องชําระแก่คุณเอาไว้จนกว่าท่ีคุณจะแก้ไขหมวดหมู่ภาษีให้ถูกต้อง เม่ือแก้ไขหมวดหมู่ภาษีเรียบร้อยแล้ว Apple 
จะหักค่าปรับและดอกเบ้ียใดๆ อันเป็นผลจากความไม่ถูกต้องดังกล่าว และส่งคืนยอดคงเหลือท่ี Apple ระงับไว้คืนให้แก่คุณโดย
ปราศจากดอกเบ้ีย อันเป็นไปตามข้อกําหนดต่างๆ ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี คุณจะชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง 
Apple จากการเรียกร้องใดๆ และท้ังหมดโดยหน่วยงานท่ีมีอํานาจด้านภาษีสําหรับการชําระภาษีท่ีไม่ครบถ้วนหรือการชําระ
ภาษีเกิน ไม่ว่าจะเป็นภาษีขาย ภาษีการใช้งาน ภาษีสินค้าและบริการ ภาษีมูลค่าเพ่ิม ภาษีการส่ือสารโทรคมนาคม หรือภาษีหรือ
เงินเรียกเก็บอ่ืนใด ตลอดจนเบ้ียปรับและ/หรือดอกเบ้ียอันเป็นผลสืบเน่ือง  
  
3.3  เพ่ือสนับสนุนภาระผูกพันในการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ทางภาษีของคู่สัญญาท้ังสองฝ่าย Apple กําหนดให้คุณต้อง
ปฏิบัติตามข้อกําหนดท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ C ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี หรือบน App Store Connect โดยข้ึนอยู่
กับ (i) ภูมิภาคท่ีคุณพํานักอาศัย และ (ii) ภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้และต้องการให้ Apple อนุญาตให้มีการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ในกรณีท่ี Apple เรียกเก็บเงินตามราคาค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ดๆ ก่อนท่ีคุณจะ
จัดหาเอกสารทางภาษีให้แก่ Apple ตามท่ีกําหนดไว้ในเอกสารประกอบ C ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี Apple อาจ
ตัดสินใจท่ีจะไม่นําส่งเงินจํานวนดังกล่าวให้คุณ และระงับจํานวนเงินดังกล่าวในฐานะผู้ได้รับมอบหมายจากคุณ จนกว่าคุณจะ
จัดหาเอกสารทางภาษีตามท่ีกําหนดให้แก่ Apple เม่ือได้รับเอกสารทางภาษีท้ังหมดตามท่ีกําหนดจากคุณ Apple จะนําส่งเงิน
ตามจํานวนท่ีระงับไว้ในฐานะผู้ได้รับมอบหมายให้แก่คุณโดยไม่มีดอกเบ้ีย ซ่ึงอยู่ภายใต้ส่วนท่ี 3.3 ตามข้อกําหนดของ
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี  
  
3.4  Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันต่อไปน้ีเป็นค่าบริการในฐานะตัวแทนและ/หรือผู้รับมอบฉันทะของคุณภายใต้
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี  
  
(a) สําหรับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ห้แก่ผู้ใช้ปลายทาง Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชัน
เท่ากับร้อยละสามสิบ (30%) ของราคาท้ังหมดท่ีผู้ใช้ปลายทางแต่ละรายได้ชําระไว้ สําหรับการต่ออายุสมาชิกแบบอัตโนมัติ
โดยลูกค้าท่ีมีการชําระค่าสมาชิกภายในกลุ่มสมาชิก (ตามคํานิยามด้านล่าง) เป็นเวลามากกว่าหน่ึงปี โดยไม่คํานึงถึงระยะเวลา
ผ่อนผันเพ่ือการรักษาลูกค้าหรือระยะเวลาขยายการต่ออายุ กรณีเช่นน้ี Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันเท่ากับร้อยละสิบห้า 
(15%) ของราคาท้ังหมดท่ีผู้ใช้ปลายทางแต่ละรายได้ชําระไว้เป็นค่าต่ออายุแต่ละคร้ังต่อๆ ไป ระยะเวลาผ่อนผันเพ่ือการรักษา
ลูกค้าหมายถึงระยะเวลาระหว่างการส้ินสุดความเป็นสมาชิกของลูกค้า (เช่น เน่ืองมาจากการยกเลิกหรือไม่ชําระเงิน) และ 
การเร่ิมต้นเป็นสมาชิกใหม่ภายในกลุ่มสมาชิกเดียวกัน โดยมีข้อแม้ว่าระยะเวลาดังกล่าวต้องไม่เกิน 60 วัน และอาจเปล่ียนแปลงได้  
ระยะเวลาขยายการต่ออายุหมายถึงระยะเวลาท่ีคุณยืดวันต่ออายุการสมัครสมาชิกของลูกค้าออกไปโดยไม่มีการเรียกเก็บเงิน
เพ่ิมเติม เพ่ือวัตถุประสงค์ในการกําหนดค่าคอมมิชชันท่ี Apple มีสิทธิไ์ด้รับภายใต้ส่วนท่ี 3.4(a) น้ี ราคาท่ีผู้ใช้ปลายทางต้อง
ชําระจะเป็นราคาสุทธริวมการเรียกเก็บค่าภาษีใดๆ ท้ังหมดตามท่ีระบุในส่วนท่ี 3.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี  
 
(b) โปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store สําหรับนักพัฒนาท่ีมีคุณสมบัติและได้รับการอนุมัติจาก Apple ตาม
โปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store น้ัน Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันในอัตราปรับลดท่ี 15% จากราคาท้ังหมดท่ีผู้ใช้
ปลายทางต้องจ่ายในการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ก่ผู้ใช้ปลายทางท่ีอยู่ในภูมิภาคต่างๆ ดังระบุใน
เอกสารประกอบ B ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี ซ่ึงจะมีการอัปเดตเป็นคร้ังคราวผ่านทางไซต์ App Store Connect และ
คุณอาจมีคุณสมบัติท่ีจะได้รับอนุมัติตามโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store ภายใต้ข้อกําหนดของข้อตกลงฉบับน้ี 
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี และเง่ือนไขดังต่อไปน้ี  
  
คุณและบัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้องของคุณต้องมีรายได้รวมไม่เกิน 31,523,500 บาท (ยอดขายสุทธหิลังค่าคอมมิชชันของ 
Apple และภาษีและการปรับปรุงตัวเลขบางส่วน) ในช่วงสิบสอง (12) เดือนตามรอบบัญชีท่ีเกิดข้ึนในปีปฏิทินก่อนหน้า  
("ปีปฏิทิน") ตามท่ี Apple คํานวณภายใต้หลักปฏิบัติทางธรุกิจตามมาตรฐาน 
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หากต้องการลงทะเบียนเข้าร่วมโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store คุณต้องให้ข้อมูลเก่ียวกับคุณและบัญชีนักพัฒนาท่ี
เก่ียวข้องของคุณแก่ Apple ตามท่ีได้รับการร้องขอ หากมีการเปล่ียนแปลงในความสัมพันธข์องคุณกับบัญชีนักพัฒนาท่ี
เก่ียวข้อง คุณต้องอัปเดตข้อมูลดังกล่าวด้วย โดย "บัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้อง" หมายถึง บัญชี Apple Developer Program 
ใดๆ (i) ท่ีคุณเป็นเจ้าของหรือควบคุม หรือ (ii) ซ่ึงเป็นเจ้าของหรือควบคุมบัญชีของคุณ เช่น ในฐานะบุคคลธรรมดาหรือนิติ
บุคคลท่ียอมรับข้อกําหนดของข้อตกลงและเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี คุณมีบัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้อง หากเป็นไปตาม
เง่ือนไขข้อใดข้อหน่ึงต่อไปน้ี  

• คุณถือผลประโยชน์ขององค์กร บุคคลธรรมดา หรือหุ้นส่วนโดยส่วนใหญ่ (มากกว่า 50%) ในการเป็นเจ้าของหรือใน
หุ้นของบัญชี Apple Developer Program อีกบัญชีหน่ึง  

• สมาชิก Apple Developer Program อีกบัญชีหน่ึงถือผลประโยชน์ขององค์กร บุคคลธรรมดา หรือหุ้นส่วน (มากกว่า 
50%) ในการเป็นเจ้าของหรือในหุ้นของบัญชีของคุณ  

• คุณมีอํานาจในการตัดสินใจสูงสุดเหนือบัญชีสมาชิก Apple Developer Program บัญชีอ่ืน  
• สมาชิก Apple Developer Program อีกบัญชีหน่ึงมีอํานาจในการตัดสินใจสูงสุดเก่ียวกับบัญชีของคุณ  

คุณและบัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้องของคุณจะต้องอยู่ในสถานะท่ีดีในฐานะสมาชิก Apple Developer Program  
  
เม่ือรายได้รวมของคุณและบัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้องของคุณเกิน 31,523,500 บาท ในปีปฏิทินปัจจุบัน คุณจะถูกเรียกเก็บ
เงินตามอัตราค่าคอมมิชชันมาตรฐานท่ีกําหนดไว้ในส่วนท่ี 3.4(a) ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี สําหรับช่วงเวลาท่ีเหลือตาม
ปีปฏิทินดังกล่าว  
  
Apple จะพิจารณาคุณสมบัติท่ีเข้าเกณฑ์และอนุมัตินักพัฒนาท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมให้เข้าร่วมในโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ 
App Store ภายในสิบห้า (15) วัน นับจากวันส้ินสุดรอบบัญชีตามเดือนปฏิทินแต่ละเดือน  
  
หากรายได้ท้ังหมดของคุณและบัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้องของคุณมีมูลค่าไม่เกิน 31,523,500 บาท ในปีปฏิทินถัดไป คุณอาจมี
คุณสมบัติเพ่ือขอรับการอนุมัติอีกคร้ังตามโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store ในปีปฏิทินถัดไป  
  
หากคุณเข้าร่วมโปรแกรม ไม่ว่าจะในฐานะผู้โอนหรือผู้รับ (ต่อไปน้ีจะเรียกว่า "ผู้โอนแอป") ในการถ่ายโอนแอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิ ์รายได้ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิน้ั์นจะถูกรวมไว้ในการคํานวณรายได้รวมของ 
ผู้โอนแอป เพ่ือกําหนดคุณสมบัติในการเข้าร่วมโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store เช่น หากคุณถ่ายโอนแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิจ์ากบัญชีนักพัฒนาของคุณไปยังบัญชีนักพัฒนาอีกบัญชีหน่ึงโดยใช้เคร่ืองมือ App Store Connect 
รายได้ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์ถ่ายโอนไปน้ันจะรวมอยู่ในการคํานวณรายได้ท้ังหมดของคุณและ
ในการคํานวณรายได้ท้ังหมดของบัญชีนักพัฒนาท่ีคุณถ่ายโอนแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาต หากมีการถ่ายโอนแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์ลายคร้ังในปีปฏิทินท่ีกําหนด รายได้ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิน้ั์นจะถูกรวม
ไว้ในการคํานวณรายได้ท้ังหมดของผู้โอนแอปแต่ละราย 
 
คุณและบัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้องของคุณจะถูกตัดสิทธิจ์ากโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store และบอกเลิกตาม
ดุลพินิจของ Apple หากคุณหรือบัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้องของคุณ มีส่วนร่วมในการกระทําหรือละเว้นการกระทําอันมี
ลักษณะท่ีน่าสงสัย ทําให้เข้าใจผิด ฉ้อโกง ไม่เหมาะสม ผิดกฎหมาย หรือไม่สุจริต อันเก่ียวข้องกับคุณสมบัติการเข้าร่วม
โปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store (เช่น การให้ข้อมูลอันเป็นเท็จหรือไม่ถูกต้อง การสร้างหรือใช้บัญชี Apple 
Developer Program หลายบัญชี เพ่ือแสวงหาประโยชน์จากโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store โดยไม่เหมาะสม)  
  
โดย Apple อาจระงับการจ่ายเงินท่ีต้องชําระแก่คุณหรือบัญชีนักพัฒนาท่ีเก่ียวข้องของคุณในกรณีท่ีมีการละเมิดข้อกําหนดน้ี  
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หากคุณไม่ชําระเงินจํานวนใดจํานวนหน่ึงหรือท้ังหมดท่ีถึงกําหนดและค้างชําระให้แก่ Apple อย่างครบถ้วนและภายใน
ระยะเวลาท่ีกําหนดตามหรือท่ีเก่ียวข้องกับข้อตกลงใดๆ ท่ีมีผลบังคับใช้อยู่ระหว่าง Apple และคุณ ไม่ว่าข้อตกลงน้ันจะเป็น
ข้อตกลงใดก็ตาม ภายในขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาต มีสิทธิดํ์าเนินการได้ตลอดเวลา และตามท่ีเห็นสมควรเป็นคราวๆ ไปใน
การหักกลบลบหน้ีหรือเรียกคืนจํานวนเงินดังกล่าวจากจํานวนเงินใดๆ (รวมถึงจํานวนเงินใดๆ ท่ี Apple เรียกเก็บแทนคุณ
จากผู้ใช้ปลายทาง) ท่ี Apple ค้างชําระให้แก่คุณภายใต้ข้อตกลงน้ี ไม่ว่าจํานวนเงินดังกล่าวจะเป็นหน้ีตามเง่ือนไข หน้ีท่ีกําหนด
จํานวนแน่นอน หรือหน้ีประเภทอ่ืนใดก็ตาม คุณตกลงเพ่ิมเติมว่า ภายในขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาต สิทธขิอง Apple ภายใต้
ข้อตกลงน้ีในการหักกลบลบหน้ีหรือเรียกคืนจํานวนเงินใดๆ ท่ีคุณค้างชําระให้แก่ Apple จะครอบคลุมถึงหน้ีใดๆ ท่ีคุณ หรือ
บริษัทย่อย บริษัทในเครือ หรือบริษัทแม่ของคุณ ค้างชําระให้แก่ Apple รวมถึงบริษัทย่อย บริษัทในเครือ หรือบริษัทแม่ของ 
Apple ตลอดจนหน้ีใดๆ ท่ีคู่สัญญาหรือบุคคลใดๆ ซ่ึงอยู่ภายใต้การส่ังการ การควบคุม หรือการควบคุมร่วมกันของคุณ ไม่ว่า
ทางตรงหรือทางอ้อม (เช่น ตัวแทนของคุณ) ค้างชําระ หรือหน้ีใดๆ ท่ีคุณอยู่ภายใต้การส่ังการ การควบคุม หรือการควบคุม
ร่วมกันของบุคคลหรือคู่สัญญาอ่ืนใด (เช่น ผู้มอบอํานาจของคุณ) ค้างชําระ 
  
เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในส่วนท่ี 3.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันตามท่ีระบุไว้ในส่วน
ท่ี 3.4 ในท่ีน้ีโดยไม่มีการหักค่าภาษีหรือการเรียกเก็บภาษีจากรัฐบาลใดๆ รวมถึงค่าภาษีใดๆ ท้ังหมด ภาระผูกพันในลักษณะ
เดียวกันของคุณ ของ Apple หรือของผู้ใช้ปลายทาง ท่ีเก่ียวข้องกับการแจกจ่ายหรือการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
สิทธิ ์สําหรับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์พัฒนาข้ึนเองโดย Apple น้ัน Apple ไม่มีสิทธิไ์ด้รับ 
ค่าคอมมิชชันใดๆ  
  
3.5  เม่ือมีการเรียกเก็บเงินจํานวนใดๆ จากผู้ใช้ปลายทางตามราคาค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์ส่งมอบแก่
ผู้ใช้ปลายทางหลังจากน้ี Apple จะหักค่าคอมมิชชันเต็มจํานวนสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และค่าภาษีใดๆ ท่ี 
Apple เก็บรวบรวมไว้ภายใต้ส่วนท่ี 3.2 และ 3.4 โดยจะนําส่งจํานวนเงินส่วนท่ีเหลือจากราคาดังกล่าวให้คุณ หรือออกเครดิต
ในนามของคุณตามแต่ละกรณี ด้วยวิธกีารตามหลักปฏิบัติทางธรุกิจตามมาตรฐานของ Apple ซ่ึงรวมถึง (i) การจ่ายเงินให้
คุณด้วยการโอนเงินเท่าน้ัน (ii) การโอนเงินดังกล่าวอยู่ภายใต้เกณฑ์จํานวนเงินโอนข้ันตํ่ารายเดือน (iii) คุณต้องให้ข้อมูลท่ี
เก่ียวข้องกับการจ่ายเงินตามท่ีกําหนดบนไซต์ App Store Connect และ (iv) การจ่ายเงินตามข้อกําหนดข้างต้นจะใช้เวลาไม่
เกินส่ีสิบห้า (45) วัน หลังจากการปิดรอบเดือนซ่ึง Apple ได้รับจํานวนเงินดังกล่าวจากผู้ใช้ปลายทาง โดย Apple จะจัดหา
รายงานยอดจําหน่ายท่ีมีข้อมูลเพียงพอให้แก่คุณบน App Store Connect เพ่ือให้คุณตรวจสอบการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์นช่วงเดือนและยอดเงินสุทธท่ีิ Apple จะนําส่งให้แก่คุณ ภายในเวลาไม่ล่าช้ากว่าส่ีสิบห้า (45) วัน
หลังจากส้ินสุดรอบรายเดือนแต่ละรอบ ในท่ีน้ีคุณยังรับทราบและตกลงว่า Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันตามส่วนท่ี 3.5 เม่ือ
มีการจัดส่งแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ดๆ ให้แก่ผู้ใช้ปลายทาง แม้ว่า Apple จะไม่สามารถจัดเก็บค่าแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิจ์ากผู้ใช้ปลายทางรายดังกล่าวก็ตาม ในกรณีท่ีราคาซ้ือท่ี Apple ได้รับจากผู้ใช้ปลายทางเป็นค่าแอป
พลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิอ์ยู่ในสกุลเงินอ่ืนนอกเหนือจากสกุลเงินท่ีตกลงนําส่งกันระหว่าง Apple กับคุณ ราคาซ้ือของ
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิดั์งกล่าวจะถูกแปลงเป็นสกุลเงินท่ีใช้นําส่ง และคิดคํานวณจํานวนเงินท่ี Apple จะนําส่ง
ให้คุณตามอัตราแลกเปล่ียนท่ีกําหนดตายตัวสําหรับระยะเวลาการส่งมอบ ดังท่ีแสดงในเคร่ืองมือ App Store Connect ซ่ึง
อาจได้รับการอัปเดตเป็นคร้ังคราวตามส่วนท่ี 3.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี โดย Apple อาจจัดเตรียมวิธกีารใน App 
Store Connect เพ่ือให้คุณสามารถกําหนดสกุลเงินหลักสําหรับบัญชีธนาคารท่ีคุณกําหนดไว้เพ่ือการรับการนําส่งเงิน  
("สกุลเงินท่ีกําหนด") และ Apple อาจส่ังให้ธนาคารของ Apple แปลงเงินนําส่งท่ีเป็นสกุลเงินอ่ืนใดท่ีต่างออกไปจากสกุลเงินท่ี
กําหนด ให้เป็นสกุลเงินท่ีกําหนดก่อนท่ีจะนําส่งเงินดังกล่าวให้คุณ โดยคุณยินยอมให้มีการหักส่วนต่างจากการแลกเปล่ียนสกุล
เงินหรือค่าธรรมเนียมท่ีธนาคารของ Apple เรียกเก็บ ออกจากเงินนําส่งดังกล่าว อีกท้ังคุณยังต้องรับผิดชอบค่าธรรมเนียม
ใดๆ (เช่น ค่าธรรมเนียมการโอนเงิน) ท่ีธนาคารของคุณหรือธนาคารตัวกลางใดๆ เรียกเก็บระหว่างธนาคารของคุณกับ
ธนาคารของ Apple  
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3.6  ในกรณีท่ีค่าคอมมิชชันของ Apple หรือราคาท่ีผู้ใช้ปลายทางต้องจ่ายเป็นค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ์
ใดๆ ต้องมีการจ่าย (i) ภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกัน หรือ (ii) ภาษีขาย ภาษีการใช้งาน ภาษีสินค้าและบริการ 
ภาษีมูลค่าเพ่ิม ภาษีการส่ือสารโทรคมนาคม หรือภาษีหรือเงินเรียกเก็บอ่ืนใดท่ี Apple ไม่ได้เป็นผู้เรียกเก็บภายใต้ส่วนท่ี 3.2  
ในท่ีน้ี หรือ (iii) ภาษีหรือเงินเรียกเก็บโดยรัฐบาลไม่ว่าในลักษณะใด ให้ถือว่าจํานวนค่าภาษีหรือเงินเรียกเก็บดังกล่าวอยู่ภายใต้
ความรับผิดชอบในบัญชีของคุณแต่เพียงผู้เดียว และจะไม่เป็นการลดค่าคอมมิชชันท่ี Apple มีสิทธิไ์ด้รับตามเอกสารแนบท้าย
ฉบับท่ี 2 น้ี  
  
3.7  ในกรณีท่ีเงินนําส่งท่ี Apple จ่ายให้คุณต้องมีการจ่ายภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกัน ค่าภาษีหัก ณ ท่ี
จ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกันดังกล่าวเต็มจํานวนจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบในบัญชีของคุณแต่เพียงผู้เดียว และจะไม่เป็น
การลดค่าคอมมิชชันท่ี Apple มีสิทธิไ์ด้รับจากธรุกรรมดังกล่าว หาก Apple มีเหตุผลให้เช่ือว่าภาษีดังกล่าวถึงเวลาครบ
กําหนดชําระ Apple จะหักค่าภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกันดังกล่าวแบบเต็มจํานวนจากยอดเงินรวมท่ีติดค้าง
คุณ และจะชําระเงินเต็มจํานวนท่ีหักไว้ให้แก่หน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจ โดย Apple จะใช้อัตราส่วนลดของภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย หาก
มีกําหนดไว้ในสนธสัิญญาภาษีเงินได้ท่ีมีผลบังคับใช้ เฉพาะในกรณีท่ีคุณจัดหาเอกสารท่ีจําเป็นดังกล่าวให้แก่ Apple ภายใต้
สนธสัิญญาภาษีเงินได้น้ันหรือจนกว่า Apple จะพึงพอใจและเพียงพอท่ีจะทําให้คุณมีสิทธิไ์ด้รับประโยชน์จากอัตราปรับลดของ
ภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายน้ัน เม่ือคุณส่งคําขอถึง Apple เป็นลายลักษณ์อักษรภายในช่วงเวลาท่ีกําหนด โดยใช้ช่องทางท่ี Apple 
กําหนดไว้ตามเหมาะสม Apple จะใช้ความพยายามตามสมควรในเชิงพาณิชย์เพ่ือรายงานให้คุณทราบถึงจํานวนเงินท่ีชําระ
ภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกันท่ีชําระแก่หน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจในนามของคุณ คุณจะชดใช้ค่าเสียหายแทนและ
ปกป้อง Apple จากการเรียกร้องใดๆ และท้ังหมดโดยหน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจติดตามการชําระภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษี
ลักษณะเดียวกันท่ีไม่ครบตามกําหนด ตลอดจนเบ้ียปรับและ/หรือดอกเบ้ียท่ีเกิดข้ึน ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการชําระไม่
ครบถ้วนอันเน่ืองจากการท่ีคุณอ้างสิทธิห์รือรับรองสิทธิผิ์ดพลาดต่อสิทธิท่ี์คุณมี หรือการท่ีคุณขาดคุณสมบัติ ท่ีจะได้รับอัตรา
ปรับลดของภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย  
  
3.8  คุณสามารถเสนอการต่ออายุสมาชิกโดยอัตโนมัติในบางพ้ืนท่ีโดยใช้ API (Application Program Interface)  
การซ้ือภายในแอปภายใต้ข้อกําหนดของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี โดยมีเง่ือนไขดังน้ี  
  
(a) ฟังก์ชันการต่ออายุโดยอัตโนมัติต้องเป็นรายสัปดาห์ รายเดือน รายสองเดือน รายสามเดือน รายคร่ึงปี หรือรายปี 
ตามราคาท่ีคุณเลือกไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect คุณสามารถเสนอระยะเวลาและระดับการบริการสําหรับการสมัคร
สมาชิกได้หลายรายการ และสามารถเช่ือมโยงและจัดลําดับรายการสมัครสมาชิกเหล่าน้ีภายในกลุ่มสมัครสมาชิก เพ่ือให้ลูกค้า
สามารถอัปเกรด ดาวน์เกรด และเปล่ียนระดับข้ามตัวเลือกกลุ่มสมัครสมาชิกได้อย่างง่ายดาย คุณเข้าใจและยอมรับว่าเม่ือ
สมาชิกอัปเกรดหรือเปล่ียนระดับข้ามตัวเลือก (ยกเว้นการเปล่ียนระดับข้ามตัวเลือกท่ีมีระยะเวลาต่างกัน) ระดับบริการดังกล่าว
จะเร่ิมมีผลทันที และรายได้ของคุณจะได้รับการปรับใหม่ตามการเปล่ียนแปลงดังกล่าว แต่เม่ือสมาชิกดาวน์เกรด  
บริการใหม่จะเร่ิมต้น ณ ช่วงเวลาส้ินสุดการสมัครสมาชิกรอบปัจจุบัน  
  
(b) คุณต้องเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับการต่ออายุสมาชิกโดยอัตโนมัติต่อไปน้ีแก่ผู้ใช้ให้ชัดเจน  
  

• ช่ือของการต่ออายุสมาชิกโดยอัตโนมัติ ซ่ึงอาจเหมือนกับช่ือผลิตภัณฑ์ภายในแอป  
• ระยะเวลาของการสมัครสมาชิก  
• ราคาค่าสมาชิกและราคาต่อหน่วยตามความเหมาะสม  
  
ลิงก์ไปยังนโยบายความเป็นส่วนตัวและข้อกําหนดการใช้งานของคุณต้องสามารถเข้าถึงได้ภายในแอปพลิเคชัน 
ท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ  
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(c) คุณต้องปฏิบัติตามข้อเสนอตลอดระยะเวลาการสมัครสมาชิกท้ังหมดตามท่ีได้ทําการตลาดไว้ รวมถึงระยะเวลา 
ผ่อนผันการเรียกเก็บเงินใดๆ ท่ีคุณอนุญาต และในกรณีท่ีคุณฝ่าฝืนส่วนท่ี 3.8(c) ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี ให้ถือว่าคุณ
อนุญาตและส่ังให้ Apple คืนเงินแก่ผู้ใช้ปลายทางเต็มจํานวนหรือส่วนหน่ึงส่วนใดตามราคาท่ีผู้ใช้ปลายทางจ่ายเพ่ือการสมัคร
สมาชิกน้ันโดยให้เป็นไปตามดุลยพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว ระยะเวลาผ่อนผันการเรียกเก็บเงิน หมายถึง ช่วงเวลาท่ี
นักพัฒนาตกลงท่ีจะให้บริการแบบมีค่าใช้จ่ายแก่ผู้ใช้ฟรี สําหรับผู้ใช้ท่ีไม่ได้รับการชดเชยจากข้อผิดพลาดในการเรียกเก็บเงิน 
ในกรณีท่ี Apple คืนเงินตามราคาดังกล่าวแก่ผู้ใช้ปลายทาง คุณจะต้องชดใช้เงินคืนหรือให้เครดิตแก่ Apple ตามจํานวนท่ี
เท่ากับราคาของการสมัครสมาชิกน้ัน คุณรับทราบว่า Apple อาจใช้สิทธิภ์ายใต้ส่วนท่ี 7.3 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ีใน
กรณีท่ีมีการละเมิดข้อกําหนดน้ีซํ้า  
  
3.9 เม่ือคุณเปล่ียนแปลงราคาของรายการสมัครสมาชิกท่ีมีอยู่เดิม คุณอาจเลือกท่ีจะคงราคาปัจจุบันไว้สําหรับลูกค้า
ปัจจุบันของคุณ โดยสามารถระบุความต้องการดังกล่าวได้ในเคร่ืองมือ App Store Connect เม่ือคุณเพ่ิมราคาสําหรับ
สมาชิกปัจจุบันในภูมิภาคท่ีกําหนดให้ต้องได้รับความยินยอมจากผู้ใช้ปลายทาง ผู้ใช้จะได้รับแจ้งให้ตรวจสอบและยอมรับราคา
ใหม่ดังกล่าว มิเช่นน้ันคุณสมบัติการต่ออายุโดยอัตโนมัติจะถูกปิดใช้งาน  
  
3.10 ตราบเท่าท่ีคุณส่งเสริมและเสนอท่ีจะจําหน่ายการต่ออายุสมาชิกโดยอัตโนมัติ ไม่ว่าจะภายในหรือภายนอก 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิก็์ตาม คุณต้องปฏิบัติโดยสอดคล้องตามข้อกําหนดทางกฎหมายและข้อบังคับท้ังหมด  
  
3.11 บริการสมัครสมาชิกท่ีซ้ือภายในแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิจ์ะต้องเป็นการซ้ือภายในแอป 
  
นอกเหนือจากการใช้ API (Application Program Interface) การซ้ือในแอปตามท่ีกําหนดไว้ในแนวทาง 3.1.3(a)  
แอป “Reader” แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิอ์าจอ่านหรือเล่นเน้ือหา (โดยเฉพาะ: นิตยสาร หนังสือพิมพ์ หนังสือ 
เสียง เพลง และวิดีโอ) ท่ีมีให้นอกแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์(เช่น ผ่านเว็บไซต์ของคุณ) โดยมีเง่ือนไขว่า ยกเว้นหน้าร้าน 
ในสหรัฐอเมริกาท่ีข้อห้ามน้ีไม่มีผลบังคับใช้ คุณจะไม่เช่ือมโยงหรือทําการตลาดข้อเสนอภายนอกสําหรับเน้ือหาดังกล่าวภายใน
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการรับรองความถูกต้องในการเข้าถึงคอนเทนต์ท่ีได้รับ 
นอกแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ 
  
3.12 หากแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณมีคอนเทนต์ท่ีออกตามกําหนดเวลา (เช่น นิตยสารและ
หนังสือพิมพ์) Apple อาจให้ช่ือ ท่ีอยู่อีเมล และรหัสไปรษณีย์ท่ีเก่ียวข้องกับบัญชีของผู้ใช้ปลายทางแก่คุณ เม่ือผู้ใช้ปลายทาง
ซ้ือการต่ออายุสมาชิกแบบอัตโนมัติผ่าน API (Application Program Interface) การซ้ือภายในแอป ภายใต้เง่ือนไขท่ีผู้ใช้
ดังกล่าวยินยอมให้มีการจัดเตรียมข้อมูลให้แก่คุณ โดยมีข้อแม้เพ่ิมเติมว่าคุณต้องใช้ข้อมูลดังกล่าวเฉพาะเพ่ือการส่งเสริม
ผลิตภัณฑ์ของคุณและดําเนินการตามกฎเกณฑ์อย่างเคร่งครัดตามนโยบายความเป็นส่วนตัวท่ีประกาศต่อสาธารณะ  
โดยสําเนาของข้อมูลดังกล่าวต้องพร้อมมีให้ดูและต้องได้รับความยินยอมในแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ 
คุณอาจเสนอส่ิงจูงใจโดยไม่มีค่าใช้จ่ายเพ่ือขยายจํานวนการสมัครสมาชิกหากผู้ใช้ตกลงท่ีจะให้ข้อมูลน้ี  
  
3.13 คุณสามารถใช้รหัสข้อเสนอเพ่ือประชาสัมพันธแ์อปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์นบางพ้ืนท่ีภายใต้ข้อกําหนด
ของข้อตกลง เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี และเง่ือนไขดังต่อไปน้ี  
  
(a) รหัสข้อเสนอ หมายถึงรหัสท่ี Apple มอบแก่คุณตามข้อกําหนดเหล่าน้ี ซ่ึงอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางท่ีคุณมอบรหัส
ข้อเสนอให้ต้ังแต่หน่ึงรหัสข้ึนไปสามารถดาวน์โหลดหรือเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์
  
(b) เม่ือคุณใช้เคร่ืองมือ App Store Connect เพ่ือทําการร้องขอ Apple จะส่งรหัสข้อเสนอให้กับคุณทางอิเล็กทรอนิกส์ 
รหัสข้อเสนอจะใช้งานได้สําหรับการใช้งานโดยผู้ใช้ปลายทางเม่ือส่งถึงคุณ ข้ึนอยู่กับความพร้อมให้บริการของแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ  
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คุณไม่สามารถแจกจ่ายรหัสข้อเสนอท่ีไม่สามารถใช้ได้อีกแล้วในอาณาเขตใดๆ แก่ผู้ใช้ปลายทาง โดยท่ีคุณไม่ได้รับอนุญาตให้
จําหน่ายหรือแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ 
  
คุณจะต้องไม่ส่งออกรหัสข้อเสนอเพ่ือใช้นอกอาณาเขต และต้องไม่กล่าวอ้างว่าคุณมีสิทธิห์รือความสามารถท่ีจะ 
กระทําการดังกล่าว 
  
ความเส่ียงในการสูญเสียและการถ่ายโอนกรรมสิทธิข์องรหัสข้อเสนอจะส่งถึงคุณเม่ือมีการส่งมอบรหัสให้กับคุณ 
  
คุณจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ท้ังหมดในอาณาเขตท่ีคุณแจกจ่ายรหัสข้อเสนอ  
  
(c) Apple จะไม่รับผิดชอบต่อการจัดทําหรือผลิตส่ือใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับรหัสข้อเสนอ นอกเหนือจากตัวรหัส 
ข้อเสนอเท่าน้ัน  
  
คุณต้องไม่จําหน่ายรหัสข้อเสนอหรือยอมรับการชําระเงินในรูปแบบใดก็ตาม การแลกซ้ือ หรือค่าตอบแทนอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับ
การแจกจ่ายรหัสข้อเสนอ และคุณต้องห้ามบุคคลภายนอกมิให้ดําเนินการดังกล่าว 
  
ในช่วงเวลาท่ีรหัสข้อเสนออนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณได้ฟรี ให้ถือว่าคุณ
ขอสละสิทธิใ์ดๆ ในการเก็บค่าลิขสิทธิ ์รายได้ หรือค่าตอบแทนสําหรับการเข้าถึงดังกล่าว โดยไม่คํานึงว่าค่าตอบแทนน้ันจะ
จ่ายชําระได้ภายใต้ข้อตกลง เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 ของข้อตกลงหรือไม่ ตามแต่กรณี โดย
คู่สัญญาได้แก่ ระหว่าง Apple กับคุณ รับทราบว่า ความรับผิดชอบของคู่สัญญาในการชําระค่าลิขสิทธิห์รือการชําระเงินใน
ลักษณะท่ีคล้ายกันอ่ืนใดแก่บุคคลภายนอก ซ่ึงเก่ียวข้องกับการเข้าถึงการเป็นสมาชิกของผู้ใช้ปลายทางในแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิด้์วยการใช้รหัสข้อเสนอ จะต้องเป็นไปตามท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2  
  
คุณต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการใช้รหัสข้อเสนอของคุณ รวมถึงการใช้งานใดๆ โดยสมาชิกรายอ่ืนๆ ในทีม App 
Store Connect ของคุณ และต้องรับผิดชอบต่อการสูญหายหรือความรับผิดใดๆ ต่อคุณหรือ Apple นับจากน้ัน  
  
ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณถูกลบออกจาก App Store ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม คุณตกลง 
ท่ีจะยุติการแจกจ่ายรหัสข้อเสนอท้ังหมด และ Apple อาจปิดการใช้งานรหัสข้อเสนอดังกล่าว  
  
คุณยอมรับว่า Apple จะมีสิทธิใ์นการปิดใช้งานรหัสข้อเสนอ ในกรณีท่ีคุณละเมิดข้อกําหนดใดๆ ตามข้อตกลงหรือตาม
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี แม้ว่าจะมีการจัดส่งให้กับผู้ใช้ปลายทางแล้วก็ตาม  
 
(d)  คุณต้องระบุรวมข้อกําหนดของรหัสข้อเสนอสําหรับผู้ใช้ปลายทางต่อไปน้ีเอาไว้ในส่ือใดก็ตามท่ีใช้แจกจ่ายรหัส
ข้อเสนอแก่ผู้ใช้ปลายทาง (เช่น ใบรับรอง บัตร อีเมล คูปอง โพสต์ทางออนไลน์) ได้แก่ (i) วันหมดอายุของรหัสหรือระบุว่า
จนกว่าของจะหมด (ii) อาณาเขตท่ีสามารถแลกรหัสได้ (iii) ต้องใช้ร่วมกับบัญชี Apple โดยต้องมีการยอมรับการอนุญาตให้
ใช้สิทธิแ์ละข้อตกลงการใช้งานก่อน (iv) รหัสไม่ได้มีไว้เพ่ือการจําหน่ายต่อ และไม่มีมูลค่าเป็นเงินสด (v) เป็นไปตามข้อกําหนด
ฉบับเต็ม โปรดดู https://www.apple.com/legal/internet-services/itunes/ww และ (vi) คุณเป็นผู้จัดเตรียมข้อเสนอ 
และคอนเทนต์  
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3.14  ในกรณีท่ีเป็นไปได้ คุณสามารถเสนอแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์ลายรายการไว้ในคอลเลกช่ันเดียวกัน  
("ชุด") แก่ผู้ใช้ปลายทางตามระดับราคาท่ีคุณกําหนดไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect ซ่ึงอาจได้รับการอัปเดตเป็นคร้ัง
คราว โดยในท่ีน้ีคุณอนุญาตและส่ังให้ Apple ทําให้ผู้ใช้ท่ีเคยซ้ือแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์อยู่ในชุดเอาไว้เพียง
บางส่วนจากท้ังหมด ให้สามารถเข้าถึงและดาวน์โหลดรายการท่ีเหลือในชุดได้ในราคา CMB ("ทําชุดของฉันให้สมบูรณ์" หรือ 
"CMB") โดยคุณจะได้รับรายได้ตามราคา CMB ซ่ึงจะเท่ากับราคาท้ังชุดท่ีคุณกําหนดไว้ หักด้วยผลรวมของราคาขายปลีกท่ี
ผู้ใช้ชําระเป็นค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์ซ้ือไว้ก่อนหน้าน้ี ในกรณีท่ีราคา CMB น้อยกว่าระดับ 1 และมากกว่า
ศูนย์ภายใต้ระดับราคาท่ีกําหนดไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect คุณสามารถอนุญาตและส่ังให้ Apple กําหนดราคา 
CMB สําหรับผู้ใช้รายน้ันท่ีระดับ 1 ได้ ในกรณีท่ีราคา CMB น้อยกว่าศูนย์ คุณสามารถอนุญาตและส่ังให้ Apple มอบแอป 
พลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิส่์วนท่ีเหลือในชุดแก่ผู้ใช้ปลายทางโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย ธรุกรรม CMB แต่ละรายการจะปรากฏในใบ 
แจ้งยอดของคุณดังต่อไปน้ี (i) ยอดขายใหม่ของชุดเต็มตามราคาท่ีชําระสําหรับชุดรวม โดยระบุว่าเป็นการขาย CMB และ  
(ii) การคืนสินค้า (เช่น ธรุกรรมท่ีเป็นค่าลบ) สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์ซ้ือไว้แล้วและเข้าเกณฑ์แต่ละรายการ
ซ่ึงรวมอยู่ในชุดตามจํานวนท่ีเคยจ่ายไว้แล้วก่อนหน้าน้ีเป็นค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์โดยแต่ละรายการจะระบุ
ว่าเป็นการคืน CMB สําหรับชุดท่ีนําเสนอท่ีระดับ 0 จะต้องนําเสนอบริการต่ออายุสมาชิกแบบอัตโนมัติตามส่วนท่ี 3.8 ของ
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 ในแต่ละแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์รวมอยู่ในชุด และผู้ใช้ท่ีซ้ือบริการสมัครสมาชิก
ดังกล่าวจากแอปหน่ึงในชุดจะต้องสามารถเข้าถึงบริการสมัครสมาชิกในแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิร์ายการอ่ืนๆ 
ในชุดได้โดยไม่มีค่าใช้จ่ายเพ่ิมเติม  
  
4.  ความเป็นเจ้าของและการอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ 
  
4.1  คู่สัญญารับทราบและตกลงว่า Apple จะไม่รับผลประโยชน์ใดๆ จากความเป็นเจ้าของ ในหรือต่อแอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์โดยท่ีกรรมสิทธิ ์ความเส่ียงต่อการสูญเสีย  
ความรับผิดชอบ และการควบคุมเหนือแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์จะยังคงอยู่กับคุณโดยตลอด อีกท้ัง Apple จะไม่ใช้แอป
พลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์เพ่ือวัตถุประสงค์ใดๆ หรือในลักษณะใดๆ 
เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างเจาะจงตามข้อตกลงหรือตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี  
  
4.2  คุณสามารถส่งมอบ EULA ของคุณสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ห้แก่ Apple ณ เวลาท่ีคุณส่งมอบ  
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ห้แก่ Apple ตามท่ีกําหนดไว้ในส่วนท่ี 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี โดยมีเง่ือนไขว่า 
EULA ของคุณต้องรวมไว้ซ่ึงและต้องไม่ขัดแย้งกับข้อกําหนดและเง่ือนไขข้ันตํ่าดังระบุไว้ในเอกสารประกอบ D ใน
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี และต้องเป็นไปตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ท้ังหมดในทุกภูมิภาคท่ีคุณต้องการให้ Apple อนุญาตให้
ผู้ใช้ปลายทางสามารถดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิดั์งกล่าว โดย Apple จะทําให้ผู้ใช้ปลายทางแต่ละราย
สามารถตรวจสอบ EULA ของคุณ (หากมี) ณ เวลาท่ี Apple ส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ก่ผู้ใช้ปลายทาง
รายน้ัน และ Apple จะแจ้งให้ผู้ใช้ปลายทางแต่ละรายทราบว่า การท่ีผู้ใช้ปลายทางใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิน้ั์น
จะอยู่ภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไข EULA ของคุณ (หากมี) ในกรณีท่ีคุณไม่ได้จัด EULA ของคุณเองสําหรับแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ห้แก่ Apple คุณรับทราบและตกลงว่าการท่ีผู้ใช้ปลายทางใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิจ์ะ
อยู่ภายใต้ EULA ฉบับมาตรฐานของ Apple (ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงในข้อกําหนดการให้บริการของ App Store)  
  
4.3  คุณรับทราบในท่ีน้ีว่า EULA สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ต่ละรายการเป็นเร่ืองระหว่างคุณกับผู้ใช้
ปลายทางเท่าน้ัน และสอดคล้องตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ และ Apple จะไม่รับผิดชอบต่อ และจะไม่รับผิดไม่ว่าในแง่ใด ภายใต้ 
EULA ข้อใด หรือการละเมิดข้อกําหนดและเง่ือนไขใดๆ ของ EULA ท่ีกระทําโดยคุณหรือผู้ใช้ปลายทาง  
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5.  การจํากัดเน้ือหาและการจัดอันดับซอฟต์แวร์  
  
5.1  คุณรับรองและรับประกันว่า (a) คุณมีสิทธิเ์ข้าทําข้อตกลงฉบับน้ี ทําซํ้าและแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
สิทธิ ์และอนุญาตให้ Apple ให้ความยินยอมแก่ผู้ใช้ปลายทางเพ่ือดาวน์โหลดและใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิผ่์าน
ทาง App Store อย่างน้อยหน่ึงแห่ง (b) แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์หรือการอนุญาตให้ Apple หรือผู้ใช้ปลายทาง
ใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์หล่าน้ัน ไม่มีการฝ่าฝืนหรือละเมิดสิทธบัิตร ลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า ความลับ
ทางการค้า หรือทรัพย์สินทางปัญญา หรือสิทธิท์างสัญญาของบุคคล บริษัท องค์กร หรือนิติบุคคลอ่ืนใด และคุณไม่ได้ส่งแอป
พลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ก่ Apple ในนามของบุคคลภายนอกหน่ึงรายข้ึนไป (c) แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
สิทธิแ์ต่ละรายการได้รับอนุญาตให้แจกจ่าย จําหน่าย หรือใช้ ส่งออก หรือนําเข้าสู่ภูมิภาคท่ีคุณระบุไว้ตามส่วนท่ี 2.1 ของ
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 โดยสอดคล้องตามกฎหมายและข้อบังคับของภูมิภาคเหล่าน้ัน รวมถึงข้อบังคับการส่งออก/นําเข้าท่ี
ใช้บังคับท้ังหมด (d) แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท้ั์งหมดต้องไม่มีเน้ือหาลามกอนาจาร คุกคาม หรือเป็นท่ีต้องห้าม
หรือจํากัดตามกฎหมายหรือข้อกําหนดในภูมิภาคใดก็ตามท่ีอยู่ภายใต้ส่วนท่ี 2.1 ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี (e) ข้อมูล
ท้ังหมดท่ีคุณให้ไว้โดยใช้เคร่ืองมือ App Store Connect รวมถึงข้อมูลใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้
สิทธิน้ั์นมีความถูกต้อง และหากข้อมูลดังกล่าวหมดความถูกต้อง คุณจะอัปเดตข้อมูลให้ถูกต้องทันทีโดยใช้เคร่ืองมือ App 
Store Connect และ (f) ในกรณีท่ีเกิดข้อพิพาทเก่ียวกับคอนเทนต์ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์หรือการใช้
ทรัพย์สินทางปัญญาของคุณอันเก่ียวข้องกับ App Store คุณตกลงท่ีจะอนุญาตให้ Apple แจ้งข้อมูลติดต่อของคุณแก่ผู้ท่ีย่ืน
ข้อพิพาทดังกล่าว และจะปฏิบัติตามกระบวนการโต้แย้งเก่ียวกับแอปตามท่ี Apple กําหนด บนพ้ืนฐานท่ีไม่เป็นการเฉพาะและไม่
มีฝ่ายใดสละสิทธิท์างกฎหมาย  
  
5.2  คุณต้องใช้เคร่ืองมือการจัดระดับซอฟต์แวร์ท่ีระบุไว้ใน App Store Connect เพ่ือให้ข้อมูลเก่ียวกับแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ต่ละรายการท่ีคุณส่งมอบเพ่ือใช้ในการทําการตลาดและการดําเนินการของ Apple ผ่านทาง App 
Store ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี เพ่ือระบุระดับแก่แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ต่ละรายการดังกล่าว เพ่ือ
วัตถุประสงค์ในการกําหนดการจัดอันดับให้แก่แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ต่ละแอปพลิเคชัน คุณต้องพยายาม
อย่างเต็มท่ีในการให้ข้อมูลท่ีถูกต้องและสมบูรณ์เก่ียวกับคอนเทนต์ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิน้ั์นแก่เคร่ืองมือ
การจัดอันดับซอฟต์แวร์ คุณรับทราบและตกลงว่า Apple อาศัยส่ิงต่างๆ ดังต่อไปน้ี (i) ความสุจริตใจและความอุตสาหะของ
คุณในการให้ข้อมูลท่ีร้องขออย่างถูกต้องและครบถ้วนสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ต่ละรายการ และ  
(ii) การรับรองและการรับประกันของคุณในส่วนท่ี 5.1 ในท่ีน้ี ในการทําให้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิพ์ร้อมให้ดาวน์โหลด
โดยผู้ใช้ปลายทางในแต่ละภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้ในท่ีน้ี นอกจากน้ี คุณอนุญาตให้ Apple แก้ไขการจัดอันดับแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ ซ่ึงได้รับการจัดอันดับอย่างไม่ถูกต้อง และคุณตกลงการจัดอันดับท่ีแก้ไขแล้วดังกล่าว  
  
5.3  ในกรณีท่ีภูมิภาคใดๆ ท่ีคุณกําหนดไว้ในท่ีน้ีกําหนดให้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิต้์องได้รับการอนุมัติหรือ
การจัดระดับจากรัฐบาลหรือหน่วยงานกํากับดูแลอุตสาหกรรมใดๆ โดยถือเป็นเง่ือนไขในการแจกจ่าย การจําหน่าย และ/หรือ
การใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์คุณรับทราบและตกลงว่า Apple อาจเลือกท่ีจะไม่ให้ผู้ใช้ปลายทางสามารถ 
ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์นภูมิภาคน้ันจาก App Store  
  
5.4 แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์มุ่งเป้าหมายไปท่ีเด็ก หรือมีลักษณะเป็นท่ีน่าสนใจสําหรับเด็ก และมีการกดดัน
ให้เด็กต้องซ้ือ (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการใช้วลี เช่น "ซ้ือทันที" หรือ "อัปเกรดทันที) หรือจูงใจให้ผู้อ่ืนซ้ือให้เด็ก จะต้องไม่ทํา
ให้แอปพลิเคชันดังกล่าวพร้อมใช้ในอาณาเขตใดๆ ท่ีระบุว่าการทําการตลาดในลักษณะดังกล่าวเป็นวิธท่ีีผิดกฎหมาย โดยคุณ
ยอมรับและตกลงอย่างชัดแจ้งท่ีจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้กับแอปพลิเคชันท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณตามท่ีระบุไว้ในส่วนท่ี 5.1(c) ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี อันรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงกฎหมาย
คุ้มครองผู้บริโภค กฎหมายการทําการตลาด และกฎหมายการเล่นเกม  
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6.  ความรับผิดชอบและความรับผิด  
  
6.1  Apple ไม่ต้องรับผิดชอบต่อการท่ีผู้ใช้ปลายทางได้ติดต้ังและ/หรือใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ดๆ คุณ
ต้องเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการรับประกันผลิตภัณฑ์ การให้ความช่วยเหลือผู้ใช้ปลายทาง และให้บริการช่วยเหลือ
เก่ียวกับผลิตภัณฑ์ใดๆ และท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ต่ละรายการ  
  
6.2  คุณต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียว และ Apple จะไม่รับผิดชอบหรือความรับผิด ไม่ว่าในแง่ใดต่อการเรียกร้อง  
การฟ้องร้อง ความรับผิด ความสูญเสีย ความเสียหาย ต้นทุนและค่าใช้จ่ายใดๆ และท้ังหมด อันเกิดข้ึนจากหรือเน่ืองมาจากแอป
พลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และ/หรือการท่ีผู้ใช้ปลายทางได้ใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่
จํากัดเพียง (i) การเรียกร้องเร่ืองการละเมิดการรับประกัน ไม่ว่าจะระบุไว้ใน EULA หรือท่ีกําหนดภายใต้กฎหมายท่ีใช้บังคับ  
(ii) การเรียกร้องความรับผิดของผลิตภัณฑ์ และ (iii) การเรียกร้องว่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และ/หรือการท่ี
ผู้ใช้ปลายทางครอบครองหรือใช้งานแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ถือเป็นการละเมิดลิขสิทธิห์รือสิทธิใ์นทรัพย์สินทาง
ปัญญาอ่ืนๆ ของบุคคลภายนอก  
  
6.3  ในกรณีท่ี Apple ได้รับคําบอกกล่าวหรือการเรียกร้องจากผู้ใช้ปลายทางว่า (i) ผู้ใช้ปลายทางต้องการยกเลิกสิทธิ์
การใช้งานของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ดๆ ภายในเก้าสิบ (90) วัน นับจากวันท่ีผู้ใช้ปลายทางรายน้ันดาวน์
โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์หรือเม่ือการส้ินสุดระยะเวลาการสมัครต่ออายุอัตโนมัติตามท่ีระบุในส่วนท่ี 3.8 
หากระยะเวลาดังกล่าวน้อยกว่าเก้าสิบ (90) วัน หรือ (ii) แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิไ์ม่สามารถปฏิบัติตามข้อมูล
จําเพาะหรือการรับประกันผลิตภัณฑ์ของคุณหรือตามข้อกําหนดของกฎหมายท่ีใช้บังคับ ในกรณีเหล่าน้ี Apple  
อาจคืนเงินแก่ผู้ใช้ปลายทางตามจํานวนเต็มของราคาท่ีผู้ใช้ปลายทางได้ชําระเป็นค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ์
ดังกล่าว ในกรณีท่ี Apple คืนเงินตามราคาดังกล่าวแก่ผู้ใช้ปลายทาง คุณจะต้องชดใช้เงินคืนหรือให้เครดิตแก่ Apple ตาม
จํานวนท่ีเท่ากับราคาของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิดั์งกล่าว ในกรณีท่ี Apple ได้รับคําบอกกล่าวหรือหรือข้อ
เรียกร้องจากผู้ให้บริการระบบชําระเงินว่า ผู้ใช้ปลายทางได้รับเงินคืนค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ล้ว  
คุณจะต้องชดใช้เงินคืนหรือให้เครดิตแก่ Apple ตามจํานวนท่ีเท่ากับราคาของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิดั์งกล่าว  
  
7.  การส้ินสุด  
  
7.1  เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ีและภาระผูกพันท้ังหมดของ Apple จากเร่ืองน้ี จะส้ินสุดเม่ือข้อตกลงหมดอายุหรือส้ินสุดลง 
แม้ว่าจะมีการส้ินสุดดังกล่าว Apple ยังคงมีสิทธิใ์นเร่ืองต่อไปน้ี (i) ค่าคอมมิชชันท้ังหมดจากสําเนาท้ังหมดของแอปพลิเคชันท่ี
ได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิโ์ดยมอบให้แก่ผู้ใช้ปลายทางก่อนวันท่ีส้ินสุด (รวมถึงระยะเวลาการยุติตามท่ีกําหนดไว้ในส่วนท่ี 1.4 ในท่ีน้ี) 
และ (ii) เงินท่ีคุณจ่ายคืนเป็นค่าคืนเงินท่ี Apple ได้จ่ายให้แก่ผู้ใช้ปลายทาง ท้ังก่อนและ/หรือหลังวันท่ีส้ินสุดข้อตกลง อันเป็นไป
ตามส่วนท่ี 6.3 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี เม่ือข้อตกลงส้ินสุดลง Apple อาจระงับการชําระเงินท้ังหมดท่ีต้องชําระให้กับคุณ
เป็นระยะเวลาหน่ึงตามท่ี Apple พิจารณาแล้วเห็นว่าเป็นการสมควร เพ่ือคํานวณและชดเชยการคืนเงินแก่ผู้ใช้ปลายทาง หาก
เม่ือใดก็ตามท่ี Apple พิจารณาหรือสงสัยว่า คุณหรือนักพัฒนารายใดท่ีคุณเก่ียวข้องด้วยได้มีส่วนร่วม หรือสนับสนุน หรือเข้า
ร่วมกับนักพัฒนารายอ่ืนๆ เพ่ือกระทําการหรือละเว้นกระทําการอันมีลักษณะท่ีน่าสงสัย ทําให้เข้าใจผิด ฉ้อโกง ไม่เหมาะสม  
ผิดกฎหมาย หรือไม่สุจริต Apple อาจระงับการชําระเงินท่ีถึงกําหนดต้องชําระแก่คุณหรือแก่นักพัฒนารายอ่ืนดังกล่าว 
  
7.2  ในกรณีท่ีคุณไม่มีสิทธิต์ามกฎหมายในการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์หรืออนุญาตสิทธิใ์ห้ Apple 
อนุญาตผู้ใช้ปลายทางให้เข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ีอีกต่อไป คุณจะต้อง
แจ้งให้ Apple ทราบและเพิกถอนแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์หล่าน้ันออกจาก App Store ทันทีโดยใช้เคร่ืองมือท่ีให้
ไว้บนไซต์ App Store Connect ภายใต้เง่ือนไขว่าการเพิกถอนดังกล่าวของคุณภายใต้ส่วนท่ี 7.2 น้ี ไม่ได้เป็นการปลดเปล้ือง
คุณจากภาระผูกพันใดๆ ท่ีคุณมีต่อ Apple ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี หรือความรับผิดใดๆ ท่ีมีต่อ Apple และ/หรือผู้ใช้
ปลายทางท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิดั์งกล่าว  
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7.3  Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการระงับการทําการตลาด การเสนอ และการอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางดาวน์โหลด 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิไ์ด้ทุกเม่ือ ไม่ว่าจะด้วยเหตุใดหรือปราศจากเหตุใดก็ตาม โดยจะแจ้งให้คุณทราบถึงการส้ินสุด 
ดังกล่าว แต่ไม่จํากัดเพียงข้อกําหนดท่ัวไปของส่วนท่ี 7.3 เท่าน้ัน โดยคุณยอมรับว่า Apple อาจระงับการทําการตลาดและการ
อนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์ป็นบางส่วนหรือท้ังหมด หรืออาจใช้มาตรการ
ช่ัวคราวอ่ืนๆ โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว หาก Apple มีเหตุผลให้เช่ือได้ ภายใต้การตรวจสอบโดยบุคคล
และ/หรือการตรวจสอบอย่างเป็นระบบ และรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการได้รับคําบอกกล่าวภายใต้กฎหมายท่ีใช้บังคับ ดังน้ี  
(i) แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์หล่าน้ันไม่ได้รับอนุญาตให้ส่งออกไปยังภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้ในเอกสารประกอบ A 
ตามข้อบังคับการบริหารการส่งออกหรือข้อจํากัดอ่ืนๆ ต้ังแต่หน่ึงภูมิภาคข้ึนไป (ii) แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ์
เหล่าน้ัน และ/หรือความเป็นเจ้าของของผู้ใช้ปลายทาง และ/หรือการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์หล่าน้ันฝ่าฝืน
สิทธบัิตร ลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า ความลับทางการค้า หรือสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนๆ ของบุคคลภายนอก  
(iii) การแจกจ่าย การขาย และ/หรือการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิเ์หล่าน้ันละเมิดกฎหมายท่ีใช้บังคับในภูมิภาคใดๆ  
ภายใต้ส่วนท่ี 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี (iv) คุณได้ละเมิดข้อกําหนดของข้อตกลง, เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี หรือ
เอกสารประกอบอ่ืนๆ อันรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงแนวทางการตรวจสอบของแอป (v) แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ์
ของคุณละเมิดส่วนท่ี 5.4 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี อันรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการได้รับแจ้งจากหน่วยงานกํากับดูแล
ว่ามีการละเมิดท่ีถูกกล่าวหา หรือ (vi) คุณหรือผู้ใดท่ีเป็นตัวแทนของคุณหรือบริษัทของคุณถูกควํ่าบาตรในภูมิภาคใดๆ ท่ี 
Apple ดําเนินธรุกิจอยู่ การท่ี Apple เลือกระงับการทําการตลาดและการอนุญาตให้ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาต
ให้ใช้สิทธิใ์ดๆ ตามส่วนท่ี 7.3 น้ี ไม่ได้เป็นการปลดเปล้ืองคุณจากภาระผูกพันของคุณภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี  
  
7.4  คุณสามารถเพิกถอนแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ดๆ หรือท้ังหมดออกจาก App Store ได้ทุกเม่ือไม่ว่าจะ
ด้วยเหตุผลใด โดยใช้เคร่ืองมือท่ีมีให้ในไซต์ App Store Connect ยกเว้นในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับผู้ใช้ปลายทางของคุณ  
คุณอนุญาตและส่ังให้ Apple ดําเนินการให้สําเร็จตามส่วนท่ี 1.2(b), (c) และ (d) ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี ซ่ึงจะยังคงมีผล 
ต่อไปแม้ว่าข้อตกลงจะส้ินสุดลงหรือหมดอายุก็ตาม เว้นแต่คุณจะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนตามส่วนท่ี 5.1 และ 7.2 ของ
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ี  
  
8.  ผลทางกฎหมาย  
  
ความสัมพันธร์ะหว่างคุณกับ Apple ท่ีเกิดข้ึนตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 น้ีอาจมีผลทางกฎหมายและ/หรือผลทางภาษี 
อันสําคัญย่ิงสําหรับคุณ คุณรับทราบและยอมรับว่า คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการขอคําปรึกษาจากท่ีปรึกษาทางกฎหมายและทาง 
ภาษีของคุณว่าด้วยภาระผูกพันทางกฎหมายและทางภาษีของคุณในเร่ืองน้ี 
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การคลิกเพ่ือยอมรับเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 ซ่ึง Apple เสนอให้กับคุณในท่ีน้ี แสดงว่าคุณยินยอมให้ Apple แก้ไขข้อตกลง
อนุญาตใช้สิทธใิน Apple Developer Program บางส่วนท่ีมีผลใช้บังคับในปัจจุบันระหว่างคุณกับ Apple ("ข้อตกลง")  
โดยเพ่ิมเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ีไว้ในสัญญาดังกล่าว (แทนท่ีเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 ฉบับเดิม) คําในเคร่ืองหมาย
อัญประกาศท้ังหมดมีความหมายตามท่ีกําหนดไว้ในข้อตกลง เว้นแต่จะกําหนดไว้เป็นอย่างอ่ืนในท่ีน้ี  
  
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3  
  
1.  การแต่งต้ังตัวแทนและผู้รับมอบฉันทะ  
  
1.1 ในท่ีน้ี คุณได้แต่งต้ัง Apple และบริษัทย่อยของ Apple (เรียกรวมกันว่า "Apple") เป็น (i) ตัวแทนของคุณสําหรับ
การทําการตลาด การจําหน่าย และการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองผ่านช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง
ให้แก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองและผู้ใช้ปลายทางตามแต่กรณีท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสาร
ประกอบ A ส่วนท่ี 1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี ซ่ึงอาจมีการเปล่ียนแปลงได้ และ (ii) ผู้รับมอบฉันทะของคุณสําหรับ 
การทําการตลาด การจําหน่าย และการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองให้แก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึน
เองและผู้ใช้ปลายทางตามแต่กรณีท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A ส่วนท่ี 2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี ซ่ึง
อาจมีการเปล่ียนแปลงได้ ในระหว่างระยะเวลาการส่งมอบ ท้ังน้ีรายการภูมิภาคของ App Store ล่าสุดท่ีคุณสามารถเลือกได้
ตามท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณจะระบุไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect และ Apple อาจ 
อัปเดตรายการดังกล่าวเป็นคร้ังคราว คุณรับทราบในท่ีน้ีว่า Apple จะทําการตลาดและทําให้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองพร้อมให้
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองสามารถซ้ือได้ผ่านเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง และให้ผู้ใช้
ปลายทางสามารถดาวน์โหลดได้ หรือให้ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองมีการใช้บัญชี Apple บัญชีเดียว 
ในการแจกจ่ายแก่ผู้ใช้ปลายทางหลายราย เพ่ือการเช่ือมต่อกับซอฟต์แวร์ท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์อง Apple ตามท่ีกําหนด
เท่าน้ัน โดยดําเนินการสําหรับคุณและในนามของคุณ  
  
เพ่ือให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
"รหัสคอนเทนต์" หมายถึง รหัสคอนเทนต์ท่ีเป็นตัวอักษรและตัวเลขท่ีสร้างข้ึนโดย Apple และแจกจ่ายให้กับลูกค้าในช่องทาง
การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง ซ่ึงผู้ใช้ปลายทางสามารถนํามาแลกเพ่ือการดาวน์โหลดสําเนาของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึน
เองท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ 
  
"แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง" ยังรวมถึงฟังก์ชันการทํางาน คอนเทนต์ หรือบริการเพ่ิมเติมท่ีได้รับอนุญาต ซ่ึงคุณจําหน่าย
ภายในแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองโดยใช้ API (Application Program Interface) การซ้ือภายในแอป  
  
"ผู้ใช้ปลายทาง" หมายถึง บุคคลธรรมดาหรือรายช่ือผู้ติดต่อรับมรดกซ่ึงผู้ซ้ือท่ีเป็นสถาบันได้อนุญาตให้ใช้แอปพลิเคชันท่ี
พัฒนาข้ึนเอง, ผู้ดูแลระบบของสถาบันท่ีรับผิดชอบในการจัดการกับการติดต้ังบนอุปกรณ์ท่ีใช้ร่วมกัน รวมถึงผู้ซ้ือท่ีเป็น
สถาบันซ่ึงได้รับอนุญาต อันรวมถึงสถาบันการศึกษาท่ีได้รับอนุญาตจาก Apple โดยได้มาซ่ึงแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
เพ่ือการใช้งานของพนักงาน ตัวแทน และบริษัทในเครือ  
  
"แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ"์ จะรวมถึงคอนเทนต์ ฟังก์ชันการทํางาน ส่วนขยาย สติกเกอร์ หรือบริการใดๆ  
ท่ีนําเสนอในแอปพลิเคชันซอฟต์แวร์  
  
"ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ"์ รวมถึงข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิอั์นเก่ียวข้องกับ 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
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"บริการการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก" หมายถึง โปรแกรมของ Apple ท่ีมอบความสามารถในการรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึน
เองและการซ้ือแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์บบเป็นกลุ่ม ภายใต้ข้อกําหนด เง่ือนไข และข้อบังคับของโปรแกรมในการ
ซ้ือคอนเทนต์จํานวนมากดังกล่าว  
  
"ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง" หมายถึง บุคคลภายนอกท่ีลงทะเบียนบริการการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก
ของ Apple และ/หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
  
"คุณ" จะรวมถึงผู้ใช้ App Store Connect ท่ีได้รับอนุญาตจากคุณให้ส่งแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิแ์ละเมตาดาต้า
ท่ีเก่ียวข้องในนามของคุณ  
  
1.2  เพ่ือสนับสนุนการแต่งต้ัง Apple ภายใต้ส่วนท่ี 1.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี คุณได้อนุญาตและส่ังให้ Apple 
ให้ดําเนินการต่อไปน้ี  
  
(a) ทําการตลาด จูงใจ และรับคําส่ังซ้ือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง จากลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึน
เอง โดยดําเนินการในนามของคุณ ตามท่ีระบุไว้โดยคุณและผู้ใช้ปลายทางท่ีเก่ียวข้องในภูมิภาคท่ีระบุในเคร่ืองมือ App Store 
Connect  
  
(b) ให้บริการโฮสต้ิงแก่คุณ เพ่ืออนุญาตให้มีการจัดเก็บแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง และทําให้ผู้ใช้ปลายทางเข้าถึงได้ 
และเพ่ืออนุญาตให้มีการโฮสต์แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าวโดยบุคคลภายนอก เพ่ือการเช่ือมต่อกับซอฟต์แวร์ท่ีได้รับ
อนุญาตให้ใช้สิทธิข์อง Apple ตามท่ีกําหนดเท่าน้ัน  
  
(c) ทําสําเนา จัดรูปแบบ และจัดเตรียมแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง เพ่ือรองรับการเข้าถือสิทธิแ์ละการดาวน์โหลด 
โดยผู้ใช้ปลายทาง รวมถึงการเพ่ิมโซลูชันการรักษาความปลอดภัยและการเพ่ิมประสิทธภิาพอ่ืนๆ ดังท่ีระบุไว้ในข้อตกลง  
  
(d) อนุญาตให้ หรือในกรณีท่ีมีการโอนสิทธิก์ารซ้ือคอนเทนต์จํานวนมากข้ามพรมแดน เตรียมการให้ผู้ใช้ปลายทาง
เข้าถึงและเข้าถึงซํ้าซ่ึงสําเนาของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง เพ่ือให้ผู้ใช้ปลายทางสามารถเข้าถือสิทธิแ์ละดาวน์โหลด 
แอปพลิเคชันท่ีคุณพัฒนาข้ึนเอง ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง ผ่านทางเว็บไซต์การ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง นอกจากน้ี คุณยังอนุญาตให้แจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณภายใต้เอกสารแนบท้าย
ฉบับท่ี 3 น้ี เพ่ือใช้งานโดย (i) ผู้ใช้ปลายทางหลายคน เม่ือลูกค้าท่ีเป็นสถาบันแห่งเดียวกันซ้ือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองผ่านทาง 
บริการการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก เพ่ือการใช้งานโดยผู้ใช้ปลายทางของสถาบันและ/หรือเพ่ือการติดต้ังบนอุปกรณ์ท่ีไม่มี
ความสัมพันธกั์บบัญชี Apple ท่ีเป็นเจ้าของหรือควบคุมโดยลูกค้าท่ีเป็นสถาบันรายดังกล่าว และ (ii) รายช่ือผู้ติดต่อรับมรดกท่ี
เข้าเกณฑ์ของผู้ใช้ปลายทางท่ีสามารถเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณตลอดจนข้อมูลและเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง
ซ่ึงจัดเก็บไว้ใน iCloud ตามท่ีแจกแจงใน https://support.apple.com/kb/HT212360  
  
(e) ออกใบแจ้งหน้ีตามราคาซ้ือท่ีลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ชําระสําหรับแอปพลิเคชัน  
  
(f) ใช้ (i) ภาพถ่ายหน้าจอ และ/หรือข้อความท่ีตัดตอนมาสูงสุด 30 วินาที ของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง (ii) เคร่ืองหมาย
การค้าและโลโก้ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง และ (iii) ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์เพ่ือวัตถุประสงค์
ในการส่งเสริมการขายในส่ือการตลาด และโดยเก่ียวข้องกับการแสดงผลบนยานพาหนะ ยกเว้นส่วนของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึน
เอง เคร่ืองหมายการค้าหรือโลโก้ หรือข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ท่ีคุณไม่มีสิทธิใ์ช้งานเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริม
การขาย ซ่ึงคุณระบุเป็นลายลักษณ์อักษรถึง Apple ในเวลาท่ีคุณส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ภายใต้ส่วนท่ี 2.1 ของ
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี และใช้รูปภาพและส่ืออ่ืนๆ ท่ีคุณอาจมอบให้แก่ Apple ตามคําขออันสมเหตุสมผลของ Apple เพ่ือ
วัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขายในส่ือการตลาด และโดยเก่ียวข้องกับการแสดงผลบนยานพาหนะ และ  
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(g) การใช้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้องอ่ืนใดท่ีมี
ความจําเป็นตามสมควรในการทําการตลาดและการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง อันเป็นไปตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
3 น้ี คุณตกลงว่าจะไม่มีการจ่ายค่าลิขสิทธิห์รือค่าตอบแทนอ่ืนใดสําหรับสิทธิท่ี์อธบิายไว้ข้างต้นในส่วนท่ี 1.2 ของ
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
1.3 คู่สัญญารับทราบและตกลงว่า ความสัมพันธร์ะหว่างกันภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ีเป็นและจะเป็นของตัวการ
และตัวแทน หรือตัวการและผู้รับมอบฉันทะ ตามแต่กรณีดังท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A ส่วนท่ี 1 และเอกสารประกอบ A ส่วนท่ี 
2 ตามลําดับ และคุณซ่ึงเป็นตัวการมีหน้าท่ีและต้องรับผิดชอบต่อเพียงผู้เดียวต่อการเรียกร้องและความรับผิดใดๆ และ
ท้ังหมด อันเก่ียวกับหรือเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ตามท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี โดยแต่ละฝ่าย
รับทราบและตกลงว่า การท่ีคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะตามแต่ละกรณีภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
3 น้ี ไม่ถือเป็นการผูกขาด คุณรับรองและรับประกันว่าคุณเป็นเจ้าของหรือควบคุมสิทธิท่ี์จําเป็นในการแต่งต้ัง Apple และ
บริษัทย่อยของ Apple ให้เป็นตัวแทนท่ัวโลกของคุณ และ/หรือผู้รับมอบฉันทะเพ่ือการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
และรับรองและรับประกันว่าการท่ี Apple และบริษัทย่อยของ Apple ปฏิบัติตามการแต่งต้ังดังกล่าวจะไม่เป็นการฝ่าฝืนหรือละเมิด 
สิทธิข์องบุคคลภายนอกใดๆ  
  
1.4 เพ่ือวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี "ระยะเวลาการส่งมอบ" หมายถึง ระยะเวลาเร่ิมต้นนับจากวันท่ีมีผล
ของข้อตกลง และส้ินสุดในวันสุดท้ายของข้อตกลงหรือการต่ออายุใดๆ โดยมีเง่ือนไขว่าการแต่งต้ัง Apple ให้เป็นตัวแทนหรือ
ผู้รับมอบฉันทะของคุณจะยังคงอยู่ต่อไปภายใต้ระยะเวลาการยุติตามสมควรแต่ไม่เกินสามสิบ (30) วัน หลังจากรหัสคอนเทนต์
สุดท้ายท่ีมีอยู่สําหรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ถูกแลกไป แม้ว่าข้อตกลงจะหมดอายุแล้วก็ตาม และมีเง่ือนไขเพ่ิมเติมอันมี
ส่วนเก่ียวข้องกับผู้ใช้ปลายทางของคุณแต่เพียงผู้เดียวว่า ส่วนย่อยท่ี 1.2(b), (c) และ (d) ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ีจะ
ยังคงมีผลต่อไปแม้ว่าข้อตกลงจะส้ินสุดลงหรือหมดอายุแล้วก็ตาม เว้นแต่คุณจะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนตามส่วนท่ี 5.1 และ 7.2 
ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
2.  การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองให้แก่ Apple  
  
2.1 คุณจะส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง
ให้แก่ Apple ในรูปแบบและลักษณะท่ี Apple กําหนด ตามท่ีจําเป็นสําหรับการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองให้กับผู้ใช้
ปลายทางตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี โดยใช้เคร่ืองมือ App Store Connect และให้ถือเป็นค่าใช้จ่ายของคุณแต่เพียงผู้เดียว  
และจะระบุถึงส่ือดังกล่าวว่าเป็นแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองผ่านทางไซต์ App Store Connect เมตาดาต้าท่ีคุณส่งมอบให้แก่ 
Apple ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ีจะประกอบด้วย (i) ช่ือและหมายเลขเวอร์ชันของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
(ii) ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีคุณกําหนดให้เป็นผู้ซ้ือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีได้รับอนุญาต  
โดยท่ีผู้ใช้ปลายทางของผู้ซ้ือดังกล่าวอาจใช้รหัสคอนเทนต์ (iii) ประกาศเก่ียวกับลิขสิทธิห์รือทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนใด  
(iv) นโยบายความเป็นส่วนตัวของคุณ (v) สัญญาอนุญาตให้ใช้สิทธิสํ์าหรับผู้ใช้ปลายทาง ("EULA") ของคุณ หากมี ตามส่วนท่ี  
4.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี และ (vi) เมตาดาต้าเพ่ิมเติมใดๆ ท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ และ/หรือเคร่ืองมือ  
App Store Connect ท่ีอาจมีการอัปเดตเป็นคร้ังคราว รวมถึงเมตาดาต้าท่ีออกแบบมาเพ่ือปรับปรุงการค้นหาและการค้นพบ
คอนเทนต์บนฮาร์ดแวร์ของ Apple  
  
2.2  คุณจะส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองท้ังหมดแก่ Apple โดยใช้เคร่ืองมือซอฟต์แวร์ ท่ีอยู่ไซต์ FTP ท่ีปลอดภัย 
และ/หรือวิธกีารส่งมอบอ่ืนๆ ตามท่ี Apple กําหนด  
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2.3  คุณรับรองในท่ีน้ีว่า แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองท้ังหมดท่ีคุณส่งมอบให้แก่ Apple ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 
น้ี ได้รับอนุญาตให้ส่งออกจากสหรัฐอเมริกาไปยังแต่ละภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A ตามข้อกําหนดของกฎหมายท่ีใช้
บังคับท้ังหมด ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงตามข้อบังคับการบริหารการส่งออกของสหรัฐอเมริกา 15 C.F.R. ส่วนท่ี 730-774 
คุณยังรับรองและรับประกันเพ่ิมเติมว่า แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองทุกเวอร์ชัน ท่ีคุณส่งมอบแก่ Apple จะไม่อยู่ภายใต้
กฎระเบียบการขนส่งอาวุธยุทโธปกรณ์ระหว่างประเทศ 22 C.F.R. ส่วนท่ี 120-130 และไม่ได้ออกแบบ ผลิต ดัดแปลง หรือ
กําหนดค่าไว้สําหรับผู้ใช้ปลายทางท่ีเป็นหน่วยงานทางทหารหรือเพ่ือการใช้งานทางทหารใดๆ โดยไม่จํากัดเพียงข้อกําหนด
ท่ัวไปของส่วนท่ี 2.3 น้ี คุณรับรองว่า (i) ไม่มีแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองใดๆ มี ใช้ หรือรองรับการเข้ารหัสข้อมูลหรือฟังก์ชัน
การเข้ารหัสใดๆ หรือ (ii) ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองใดๆ มี ใช้ หรือรองรับการเข้ารหัสข้อมูลหรือฟังก์ชันการ
เข้ารหัสใดๆ ดังกล่าว คุณจะมอบสําเนา PDF ของการพิจารณาการจําแนกประเภทการส่งออก (CCATS) ท่ีออกโดยสํานัก
อุตสาหกรรมและความปลอดภัย ("BIS") กระทรวงพาณิชย์สหรัฐอเมริกา ให้แก่ Apple เม่ือร้องขอ หรือมีรายงานการจําแนก
ประเภทด้วยตนเองใดๆ ท่ีส่งไปยัง BIS และได้รับการอนุญาตท่ีเหมาะสมจากภูมิภาคอ่ืนท่ีกําหนดให้ต้องมีการขออนุญาตนําเข้า
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าวตามท่ีกําหนด คุณรับทราบว่า Apple อาศัยใบรับรองของคุณในส่วนท่ี 2.3 น้ี เพ่ือ 
การอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางเข้าถึงและดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี และเว้นแต่จะ
ระบุไว้ในส่วนท่ี 2.3 น้ี Apple จะรับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อบังคับการบริหารการส่งออก ในการอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทาง
เข้าถึงและดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
2.4  คุณจะต้องรับผิดชอบในการพิจารณาและปรับใช้การจัดระดับอายุหรือคําเตือนผู้ปกครองควรให้คําแนะนํา ตามท่ี
กําหนดโดยระเบียบข้อบังคับของรัฐบาลท่ีเก่ียวข้อง คณะกรรมการจัดระดับเน้ือหา บริการ หรือองค์กรอ่ืนๆ ("คณะกรรมการ
จัดระดับ" แต่ละคณะ) สําหรับวิดีโอ โทรทัศน์ เกม หรือคอนเทนต์อ่ืนๆ ท่ีนําเสนอในแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณสําหรับ
แต่ละพ้ืนท่ีในอาณาเขต ท้ังน้ีตามแต่กรณี คุณต้องรับผิดชอบในการจัดหาเคร่ืองมือจํากัดคอนเทนต์หรือฟังก์ชันการ
ตรวจสอบยืนยันอายุก่อนท่ีจะอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางเข้าถึงคอนเทนต์สําหรับผู้ใหญ่หรือคอนเทนต์ท่ีได้รับการควบคุม 
ภายในแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณ  
  
3.  การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทาง  
  
3.1  คุณรับทราบและตกลงว่า ในระหว่างการทําหน้าท่ีเป็นตัวแทนและ/หรือผู้รับมอบฉันทะให้แก่คุณ Apple จะโฮสต์ 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง จัดหารหัสคอนเทนต์แก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง และอนุญาตให้ผู้ใช้
ปลายทางสามารถดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ในนามของคุณ อย่างไรก็ตาม คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการ
โฮสต์และการส่งมอบคอนเทนต์หรือบริการท่ีคุณจําหน่ายผ่านการใช้ API (Application Program Interface) การซ้ือภายใน
แอป ยกเว้นคอนเทนต์ท่ีรวมอยู่ในแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าว (เช่น การซ้ือภายในแอปเป็นเพียงการปลดล็อค 
คอนเทนต์) หรือคอนเทนต์ท่ี Apple โฮสต์ไว้ตามส่วนท่ี 3.3 ของข้อตกลงโปรแกรม โดย Apple จะทําการตลาดในนามของคุณ
ให้กับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองทุกรายการเพ่ือจําหน่ายแก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองตามราคาท่ี
ระบุไว้ในระดับราคาท่ีคุณเป็นผู้กําหนดภายใต้ดุลพินิจของคุณแต่เพียงผู้เดียว ซ่ึงอยู่ในตารางราคาท่ีระบุไว้ในเคร่ืองมือ App 
Store Connect ซ่ึงอาจมีการอัปเดตเป็นระยะโดย Apple คุณสามารถเปล่ียนระดับราคาของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองได้
ทุกเวลาตามดุลพินิจของคุณ โดยเป็นไปตามตารางราคาท่ีระบุไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect โดยท่ี Apple ในฐานะ
ตัวแทนและ/หรือผู้รับมอบฉันทะของคุณจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการจัดเก็บเงินตามราคาท้ังหมดท่ีลูกค้าในช่องทาง
การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองต้องชําระเป็นค่าแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ซ่ึงผู้ใช้ปลายทางได้ซ้ือหาตามเอกสารแนบท้าย
ฉบับท่ี 3  
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3.2  ในกรณีท่ีการขายหรือการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองให้แก่ผู้ใช้ปลายทางรายใดก็ตามต้องมีการชําระ 
ค่าภาษีขาย ภาษีการใช้งาน ภาษีสินค้าและบริการ ภาษีมูลค่าเพ่ิม ภาษีการส่ือสารโทรคมนาคม และภาษีหรือเงินเรียกเก็บอ่ืนใดใน
ลักษณะเดียวกันตามกฎหมายท่ีใช้บังคับ ความรับผิดชอบต่อการจัดเก็บและนําส่งภาษีจากการขายแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึน
เองแก่ผู้ใช้ปลายทางจะเป็นไปตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ B ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี ซ่ึงจะมีการอัปเดตเป็นคร้ัง
คราวผ่านทางไซต์ App Store Connect โดยคุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการเลือกและดูแลความถูกต้องในการ
กรอกหมวดหมู่ภาษีสําหรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณผ่านทางไซต์ App Store Connect ซ่ึงอาจมีการอัปเดตเป็น
คร้ังคราว การระบุหมวดหมู่ภาษีดังกล่าวจะนําไปใช้กับการจําหน่ายและการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณ  
การปรับเปล่ียนใดๆ ท่ีคุณกระทํากับการระบุหมวดหมู่ภาษีสําหรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณ จะมีผลกับการจําหน่าย
แอปพลิเคชันท่ีคุณพัฒนาข้ึนเองหลังจากท่ี Apple ได้ดําเนินการการปรับเปล่ียนข้อมูลดังกล่าวภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสมแล้ว 
การปรับเปล่ียนท่ีคุณดําเนินการกับการจัดหมวดหมู่ภาษีให้กับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง จะไม่มีผลกับการจําหน่าย 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองซ่ึงเกิดข้ึนก่อนท่ี Apple จะดําเนินการกับการปรับเปล่ียนหมวดหมู่ภาษีของคุณ 
  
หากการจัดหมวดหมู่ภาษีของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณเข้าข่ายไม่ถูกต้องตามหน่วยงานท่ีมีอํานาจด้านภาษี คุณจะต้อง
รับผิดชอบต่อผลทางภาษีแต่เพียงผู้เดียว หาก Apple พิจารณาตามดุลพินิจอันสมควรแล้วว่า การจัดหมวดหมู่ภาษีให้กับแอปพลิเค
ชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณไม่ถูกต้อง กรณีเช่นน้ี Apple สงวนสิทธิใ์นการระงับเงินจํานวนหน่ึงท่ีต้องชําระแก่คุณเอาไว้จนกว่าท่ีคุณ 
จะแก้ไขหมวดหมู่ภาษีให้ถูกต้อง เม่ือแก้ไขหมวดหมู่ภาษีเรียบร้อยแล้ว Apple จะหักค่าปรับและดอกเบ้ียใด  ๆอันเป็นผลจากความไม่
ถูกต้องดังกล่าว และส่งคืนยอดคงเหลือท่ี Apple ระงับไว้คืนให้แก่คุณโดยปราศจากดอกเบ้ีย อันเป็นไปตามข้อกําหนดต่าง  ๆใน
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี คุณจะชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง Apple จากการเรียกร้องใด  ๆและท้ังหมดโดยหน่วยงานท่ีมี
อํานาจด้านภาษีสําหรับการชําระภาษีท่ีไม่ครบถ้วนหรือการชําระภาษีเกิน ไม่ว่าจะเป็นภาษีขาย ภาษีการใช้งาน ภาษีสินค้าและบริการ 
ภาษีมูลค่าเพ่ิม ภาษีการส่ือสารโทรคมนาคม หรือภาษีหรือเงินเรียกเก็บอ่ืนใด ตลอดจนเบ้ียปรับและ/หรือดอกเบ้ียอันเป็นผลสืบเน่ือง 
  
3.3  เพ่ือสนับสนุนภาระผูกพันในการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ทางภาษีของคู่สัญญาท้ังสองฝ่าย Apple กําหนดให้คุณต้อง
ปฏิบัติตามข้อกําหนดท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ C ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี หรือบน App Store Connect โดยข้ึนอยู่
กับ (i) ภูมิภาคท่ีคุณพํานักอาศัย และ (ii) ภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้และต้องการให้ Apple อนุญาตให้มีการจําหน่ายและเข้าถึง 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ในกรณีท่ี Apple เรียกเก็บเงินตามราคาค่าแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองใด  ๆก่อนท่ีคุณจะจัดหาเอกสาร 
ทางภาษีให้แก่ Apple ตามท่ีกําหนดไว้ในเอกสารประกอบ C ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี Apple อาจตัดสินใจท่ีจะไม่นําส่ง
เงินจํานวนดังกล่าวให้คุณ และระงับจํานวนเงินดังกล่าวในฐานะผู้ได้รับมอบหมายจากคุณ จนกว่าคุณจะจัดหาเอกสารทางภาษี
ตามท่ีกําหนดให้แก่ Apple เม่ือได้รับเอกสารทางภาษีท้ังหมดตามท่ีกําหนดจากคุณ Apple จะนําส่งเงินตามจํานวนท่ีระงับไว้ใน
ฐานะผู้ได้รับมอบหมายให้แก่คุณโดยไม่มีดอกเบ้ีย ซ่ึงอยู่ภายใต้ส่วนท่ี 3.3 ตามข้อกําหนดของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
3.4  Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันต่อไปน้ีเป็นค่าบริการในฐานะตัวแทนและ/หรือผู้รับมอบฉันทะของคุณภายใต้
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
สําหรับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองให้แก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง Apple มีสิทธิไ์ด้รับ
ค่าคอมมิชชันเท่ากับร้อยละสามสิบ (30%) ของราคาท้ังหมดท่ีลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองแต่ละรายได้
ชําระไว้ สําหรับการต่ออายุสมาชิกแบบอัตโนมัติโดยลูกค้าท่ีมีการชําระค่าสมาชิกภายในกลุ่มสมาชิก (ตามคํานิยามด้านล่าง) 
เป็นเวลามากกว่าหน่ึงปี โดยไม่คํานึงถึงระยะเวลาผ่อนผันเพ่ือการรักษาลูกค้าหรือระยะเวลาขยายการต่ออายุ กรณีเช่นน้ี 
Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันเท่ากับร้อยละสิบห้า (15%) ของราคาท้ังหมดท่ีผู้ใช้ปลายทางแต่ละรายได้ชําระไว้เป็นค่าต่อ
อายุแต่ละคร้ังต่อๆ ไป ระยะเวลาผ่อนผันเพ่ือการรักษาลูกค้าหมายถึงระยะเวลาระหว่างการส้ินสุดความเป็นสมาชิกของลูกค้า 
(เช่น เน่ืองมาจากการยกเลิกหรือไม่ชําระเงิน) และการเร่ิมต้นเป็นสมาชิกใหม่ภายในกลุ่มสมาชิกเดียวกัน โดยมีข้อแม้ว่า
ระยะเวลาดังกล่าวต้องไม่เกิน 60 วัน และอาจเปล่ียนแปลงได้ ระยะเวลาขยายการต่ออายุหมายถึงระยะเวลาท่ีคุณยืดวันต่ออายุ
การสมัครสมาชิกของลูกค้าออกไปโดยไม่มีการเรียกเก็บเงินเพ่ิมเติม เพ่ือวัตถุประสงค์ในการกําหนดค่าคอมมิชชันท่ี Apple มี
สิทธิไ์ด้รับภายใต้ส่วนท่ี 3.4 น้ี ราคาท่ีลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองต้องชําระจะเป็นราคาสุทธริวมการ
เรียกเก็บค่าภาษีใดๆ ท้ังหมดตามท่ีระบุในส่วนท่ี 3.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
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หากคุณไม่ชําระเงินจํานวนใดจํานวนหน่ึงหรือท้ังหมดท่ีถึงกําหนดและค้างชําระให้แก่ Apple อย่างครบถ้วนและภายใน
ระยะเวลาท่ีกําหนดตามหรือท่ีเก่ียวข้องกับข้อตกลงใดๆ ท่ีมีผลบังคับใช้อยู่ระหว่าง Apple และคุณ ไม่ว่าข้อตกลงน้ันจะเป็น
ข้อตกลงใดก็ตาม ภายในขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาต มีสิทธิดํ์าเนินการได้ตลอดเวลา และตามท่ีเห็นสมควรเป็นคราวๆ ไปใน
การหักกลบลบหน้ีหรือเรียกคืนจํานวนเงินดังกล่าวจากจํานวนเงินใดๆ (รวมถึงจํานวนเงินใดๆ ท่ี Apple เรียกเก็บแทนคุณ
จากผู้ใช้ปลายทาง) ท่ี Apple ค้างชําระให้แก่คุณภายใต้ข้อตกลงน้ี ไม่ว่าจํานวนเงินดังกล่าวจะเป็นหน้ีตามเง่ือนไข หน้ีท่ีกําหนด
จํานวนแน่นอน หรือหน้ีประเภทอ่ืนใดก็ตาม คุณตกลงเพ่ิมเติมว่า ภายในขอบเขตท่ีกฎหมายอนุญาต สิทธขิอง Apple ภายใต้
ข้อตกลงน้ีในการหักกลบลบหน้ีหรือเรียกคืนจํานวนเงินใดๆ ท่ีคุณค้างชําระให้แก่ Apple จะครอบคลุมถึงหน้ีใดๆ ท่ีคุณ หรือ
บริษัทย่อย บริษัทในเครือ หรือบริษัทแม่ของคุณ ค้างชําระให้แก่ Apple รวมถึงบริษัทย่อย บริษัทในเครือ หรือบริษัทแม่ของ 
Apple ตลอดจนหน้ีใดๆ ท่ีคู่สัญญาหรือบุคคลใดๆ ซ่ึงอยู่ภายใต้การส่ังการ การควบคุม หรือการควบคุมร่วมกันของคุณ  
ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม (เช่น ตัวแทนของคุณ) ค้างชําระ หรือหน้ีใดๆ ท่ีคุณอยู่ภายใต้การส่ังการ การควบคุม หรือการควบคุม
ร่วมกันของบุคคลหรือคู่สัญญาอ่ืนใด (เช่น ผู้มอบอํานาจของคุณ) ค้างชําระ 
  
เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในส่วนท่ี 3.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันตามท่ีระบุไว้ในส่วน
ท่ี 3.4 ในท่ีน้ีโดยไม่มีการหักค่าภาษีหรือการเรียกเก็บภาษีจากรัฐบาลใดๆ รวมถึงค่าภาษีใดๆ ท้ังหมด ภาระผูกพันในลักษณะ
เดียวกันของคุณ ของ Apple หรือของลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง ท่ีเก่ียวข้องกับการแจกจ่ายหรือการ
ใช้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง สําหรับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์และ/หรือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึน
เองโดย Apple น้ัน Apple ไม่มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันใดๆ  
  
3.5  เม่ือมีการเรียกเก็บเงินจํานวนใดๆ จากลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองตามราคาค่าแอปพลิเคชัน
ท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีส่งมอบแก่ผู้ใช้ปลายทางท่ีกําหนดของลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองหลังจากน้ี Apple จะ
หักค่าคอมมิชชันเต็มจํานวนสําหรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง และค่าภาษีใดๆ ท่ี Apple เก็บรวบรวมไว้ภายใต้ส่วนท่ี 3.2 
และ 3.4 โดยจะนําส่งจํานวนเงินส่วนท่ีเหลือจากราคาดังกล่าวให้คุณ หรือออกเครดิตในนามของคุณตามแต่ละกรณี ด้วย
วิธกีารตามหลักปฏิบัติทางธรุกิจตามมาตรฐานของ Apple ซ่ึงรวมถึง (i) การจ่ายเงินให้คุณด้วยการโอนเงินเท่าน้ัน (ii) ต้องมี
ยอดข้ันตํ่าถึงเกณฑ์การจ่ายเงิน (iii) คุณต้องให้ข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับการจ่ายเงินตามท่ีกําหนดบนไซต์ App Store Connect 
และ (iv) การจ่ายเงินตามข้อกําหนดข้างต้นจะใช้เวลาไม่เกินส่ีสิบห้า (45) วัน หลังจากการปิดรอบเดือนซ่ึง Apple ได้รับ
จํานวนเงินดังกล่าวจากผู้ใช้ปลายทาง โดย Apple จะจัดหารายงานยอดจําหน่ายท่ีมีข้อมูลเพียงพอให้แก่คุณบน App Store 
Connect เพ่ือให้คุณตรวจสอบการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองในช่วงเดือนและยอดเงินสุทธท่ีิ Apple จะนําส่งให้แก่
คุณ ภายในเวลาไม่ล่าช้ากว่าส่ีสิบห้า (45) วันหลังจากส้ินสุดรอบรายเดือนแต่ละรอบ ในท่ีน้ีคุณยังรับทราบและตกลงว่า Apple 
มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชชันตามส่วนท่ี 3.5 เม่ือมีการจัดส่งรหัสคอนเทนต์แก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
แม้ว่า Apple จะไม่สามารถจัดเก็บค่าแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองจากลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองตาม
ราคาของแอปดังกล่าวก็ตาม ในกรณีท่ีราคาซ้ือท่ี Apple ได้รับจากลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองเป็นค่า
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองอยู่ในสกุลเงินอ่ืนนอกเหนือจากสกุลเงินท่ีตกลงนําส่งกันระหว่าง Apple กับคุณ ราคาซ้ือของ 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าวจะถูกแปลงเป็นสกุลเงินท่ีใช้นําส่ง และคิดคํานวณจํานวนเงินท่ี Apple จะนําส่งให้คุณตาม
อัตราแลกเปล่ียนท่ีกําหนดตายตัวสําหรับระยะเวลาการส่งมอบ ดังท่ีแสดงในเคร่ืองมือ App Store Connect ซ่ึงอาจได้รับ
การอัปเดตเป็นคร้ังคราวตามส่วนท่ี 3.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี โดย Apple อาจจัดเตรียมวิธกีารใน App Store 
Connect เพ่ือให้คุณสามารถกําหนดสกุลเงินหลักสําหรับบัญชีธนาคารท่ีคุณกําหนดไว้เพ่ือการรับการนําส่งเงิน ("สกุลเงินท่ี
กําหนด") และ Apple อาจส่ังให้ธนาคารของ Apple แปลงเงินนําส่งท่ีเป็นสกุลเงินอ่ืนใดท่ีต่างออกไปจากสกุลเงินท่ีกําหนด  
ให้เป็นสกุลเงินท่ีกําหนดก่อนท่ีจะนําส่งเงินดังกล่าวให้คุณ โดยคุณยินยอมให้มีการหักส่วนต่างจากการแลกเปล่ียนสกุลเงินหรือ
ค่าธรรมเนียมท่ีธนาคารของ Apple เรียกเก็บ ออกจากเงินนําส่งดังกล่าว อีกท้ังคุณยังต้องรับผิดชอบค่าธรรมเนียมใดๆ (เช่น 
ค่าธรรมเนียมการโอนเงิน) ท่ีธนาคารของคุณหรือธนาคารตัวกลางใดๆ เรียกเก็บระหว่างธนาคารของคุณกับธนาคารของ 
Apple  
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3.6  ในกรณีท่ีค่าคอมมิชชันของ Apple หรือราคาท่ีลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองต้องจ่ายเป็น 
ค่าแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองใดๆ ต้องมีการจ่าย (i) ภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกัน หรือ (ii) ภาษีขาย ภาษีการใช้ 
งาน ภาษีสินค้าและบริการ ภาษีมูลค่าเพ่ิม ภาษีการส่ือสารโทรคมนาคม หรือภาษีหรือเงินเรียกเก็บอ่ืนใดท่ี Apple ไม่ได้เป็น
ผู้เรียกเก็บภายใต้ส่วนท่ี 3.2 ในท่ีน้ี หรือ (iii) ภาษีหรือเงินเรียกเก็บโดยรัฐบาลไม่ว่าในลักษณะใด ให้ถือว่าจํานวนค่าภาษีหรือ
เงินเรียกเก็บดังกล่าวอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบในบัญชีของคุณแต่เพียงผู้เดียว และจะไม่เป็นการลดค่าคอมมิชชันท่ี Apple  
มีสิทธิไ์ด้รับตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
3.7  ในกรณีท่ีเงินนําส่งท่ี Apple จ่ายให้คุณต้องมีการจ่ายภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกัน ค่าภาษีหัก ณ ท่ี
จ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกันดังกล่าวเต็มจํานวนจะอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบในบัญชีของคุณแต่เพียงผู้เดียว และจะไม่เป็น
การลดค่าคอมมิชชันท่ี Apple มีสิทธิไ์ด้รับจากธรุกรรมดังกล่าว หาก Apple มีเหตุผลให้เช่ือว่าภาษีดังกล่าวถึงเวลาครบกําหนด
ชําระ Apple จะหักค่าภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีในลักษณะเดียวกันดังกล่าวแบบเต็มจํานวนจากยอดเงินรวมท่ีติดค้างคุณ และจะ
ชําระเงินเต็มจํานวนท่ีหักไว้ให้แก่หน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจ โดย Apple จะใช้อัตราส่วนลดของภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย หากมีกําหนดไว้
ในสนธสัิญญาภาษีเงินได้ท่ีมีผลบังคับใช้ เฉพาะในกรณีท่ีคุณจัดหาเอกสารท่ีจําเป็นดังกล่าวให้แก่ Apple ภายใต้สนธสัิญญา
ภาษีเงินได้น้ันหรือจนกว่า Apple จะพึงพอใจและเพียงพอท่ีจะทําให้คุณมีสิทธิไ์ด้รับประโยชน์จากอัตราปรับลดของภาษีหัก ณ ท่ี
จ่ายน้ัน เม่ือคุณส่งคําขอถึง Apple เป็นลายลักษณ์อักษรภายในช่วงเวลาท่ีกําหนด โดยใช้ช่องทางท่ี Apple กําหนดไว้ตาม
เหมาะสม Apple จะใช้ความพยายามตามสมควรในเชิงพาณิชย์เพ่ือรายงานให้คุณทราบถึงจํานวนเงินท่ีชําระภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย
หรือภาษีในลักษณะเดียวกันท่ีชําระแก่หน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจในนามของคุณ คุณจะชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง Apple 
จากการเรียกร้องใดๆ และท้ังหมดโดยหน่วยงานภาษีท่ีมีอํานาจติดตามการชําระภาษีหัก ณ ท่ีจ่ายหรือภาษีลักษณะเดียวกันท่ีไม่
ครบตามกําหนด ตลอดจนเบ้ียปรับและ/หรือดอกเบ้ียท่ีเกิดข้ึน ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการชําระไม่ครบถ้วนอันเน่ืองจากการท่ี
คุณอ้างสิทธิห์รือรับรองสิทธิผิ์ดพลาดต่อสิทธิท่ี์คุณมี หรือการท่ีคุณขาดคุณสมบัติ ท่ีจะได้รับอัตราปรับลดของภาษีหัก ณ ท่ีจ่าย  
  
3.8  คุณสามารถเสนอการต่ออายุสมาชิกโดยอัตโนมัติในบางพ้ืนท่ีโดยใช้ API (Application Program Interface)  
การซ้ือภายในแอปภายใต้ข้อกําหนดของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี โดยมีเง่ือนไขดังน้ี  
  
(a) ฟังก์ชันการต่ออายุโดยอัตโนมัติต้องเป็นรายสัปดาห์ รายเดือน รายสองเดือน รายสามเดือน รายคร่ึงปี หรือรายปี 
ตามราคาท่ีคุณเลือกไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect โดยคุณสามารถเสนอได้มากกว่าหน่ึงตัวเลือก  
  
(b) คุณต้องเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับการต่ออายุสมาชิกโดยอัตโนมัติต่อไปน้ีแก่ผู้ใช้ให้ชัดเจน  
  

• ช่ือของการต่ออายุสมาชิกโดยอัตโนมัติ ซ่ึงอาจเหมือนกับช่ือผลิตภัณฑ์ภายในแอป  
• ระยะเวลาของการสมัครสมาชิก  
• ราคาค่าสมาชิกและราคาต่อหน่วยตามความเหมาะสม  
  
ลิงก์ไปยังนโยบายความเป็นส่วนตัวและข้อกําหนดการใช้งานของคุณต้องสามารถเข้าถึงได้ภายในแอปพลิเคชัน 
ท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง  

  
(c) คุณต้องปฏิบัติตามข้อเสนอตลอดระยะเวลาการสมัครสมาชิกท้ังหมดตามท่ีได้ทําการตลาดไว้ รวมถึงระยะเวลาผ่อนผัน
การเรียกเก็บเงินใดๆ ท่ีคุณอนุญาต และในกรณีท่ีคุณฝ่าฝืนส่วนท่ี 3.8(c) ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี ให้ถือว่าคุณอนุญาต
และส่ังให้ Apple คืนเงินแก่ผู้ใช้ปลายทางเต็มจํานวนหรือส่วนหน่ึงส่วนใดตามราคาท่ีผู้ใช้ปลายทางจ่ายเพ่ือการสมัครสมาชิกน้ัน
โดยให้เป็นไปตามดุลยพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว ระยะเวลาผ่อนผันการเรียกเก็บเงิน หมายถึง ช่วงเวลาท่ีนักพัฒนาตกลงท่ี
จะให้บริการแบบมีค่าใช้จ่ายแก่ผู้ใช้ฟรี สําหรับผู้ใช้ท่ีไม่ได้รับการชดเชยจากข้อผิดพลาดในการเรียกเก็บเงิน ในกรณีท่ี Apple คืน
เงินตามราคาดังกล่าวแก่ผู้ใช้ปลายทาง คุณจะต้องชดใช้เงินคืนหรือให้เครดิตแก่ Apple ตามจํานวนท่ีเท่ากับราคาของการสมัคร
สมาชิกน้ัน คุณรับทราบว่า Apple อาจใช้สิทธิภ์ายใต้ส่วนท่ี 7.3 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ีในกรณีท่ีมีการละเมิดข้อกําหนดน้ีซํ้า  
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3.9 เม่ือคุณเปล่ียนแปลงราคาของรายการสมัครสมาชิกท่ีมีอยู่เดิม คุณอาจเลือกท่ีจะคงราคาปัจจุบันไว้สําหรับลูกค้า
ปัจจุบันของคุณ โดยสามารถระบุความต้องการดังกล่าวได้ในเคร่ืองมือ App Store Connect เม่ือคุณเพ่ิมราคาสําหรับ
สมาชิกปัจจุบันในภูมิภาคท่ีกําหนดให้ต้องได้รับความยินยอมจากผู้ใช้ปลายทาง ผู้ใช้จะได้รับแจ้งให้ตรวจสอบและยอมรับราคา
ใหม่ดังกล่าว มิเช่นน้ันคุณสมบัติการต่ออายุโดยอัตโนมัติจะถูกปิดใช้งาน  
  
3.10 ตราบเท่าท่ีคุณส่งเสริมและเสนอท่ีจะจําหน่ายการต่ออายุสมาชิกโดยอัตโนมัติ ไม่ว่าจะภายในหรือภายนอก 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองก็ตาม คุณต้องปฏิบัติโดยสอดคล้องตามข้อกําหนดทางกฎหมายและข้อบังคับท้ังหมด  
  
3.11 บริการสมัครสมาชิกท่ีซ้ือภายในแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองจะต้องคุณสมบัติการซ้ือภายในแอป ซ่ึงจะเรียกเก็บเงิน
ไปยังบัญชี iTunes ของผู้ใช้ปลายทาง ไม่ใช่บัญชีลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
  
นอกเหนือจากการใช้ API (Application Program Interface) การซ้ือในแอปตามท่ีกําหนดไว้ในแนวทาง 3.1.3(a) แอป 
“Reader” แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองอาจอ่านหรือเล่นเน้ือหา (โดยเฉพาะ: นิตยสาร หนังสือพิมพ์ หนังสือ เสียง เพลง และ
วิดีโอ) ท่ีมีให้นอกแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง (เช่น ผ่านเว็บไซต์ของคุณ) โดยมีเง่ือนไขว่า ยกเว้นหน้าร้านในสหรัฐอเมริกาท่ี
ข้อห้ามน้ีไม่มีผลบังคับใช้ คุณจะไม่เช่ือมโยงหรือทําการตลาดข้อเสนอภายนอกสําหรับเน้ือหาดังกล่าวภายในแอปพลิเคชันท่ี
พัฒนาข้ึนเอง คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการรับรองความถูกต้องในการเข้าถึงคอนเทนต์ท่ีได้รับจากนอกแอปพลิเคชันท่ี
พัฒนาข้ึนเอง  
  
3.12 หากแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณมีคอนเทนต์ท่ีออกตามกําหนดเวลา (เช่น นิตยสารและหนังสือพิมพ์) Apple 
อาจให้ช่ือ ท่ีอยู่อีเมล และรหัสไปรษณีย์ท่ีเก่ียวข้องกับบัญชีของผู้ใช้ปลายทางแก่คุณ เม่ือผู้ใช้ปลายทางซ้ือการต่ออายุสมาชิก
แบบอัตโนมัติผ่าน API (Application Program Interface) การซ้ือภายในแอป ภายใต้เง่ือนไขท่ีผู้ใช้ดังกล่าวยินยอมให้มีการ
จัดเตรียมข้อมูลให้แก่คุณ โดยมีข้อแม้เพ่ิมเติมว่าคุณต้องใช้ข้อมูลดังกล่าวเฉพาะเพ่ือการส่งเสริมผลิตภัณฑ์ของคุณและ
ดําเนินการตามกฎเกณฑ์อย่างเคร่งครัดตามนโยบายความเป็นส่วนตัวท่ีประกาศต่อสาธารณะ โดยสําเนาของข้อมูลดังกล่าว
ต้องพร้อมมีให้ดูและต้องได้รับความยินยอมในแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณ คุณอาจเสนอส่ิงจูงใจโดยไม่มี
ค่าใช้จ่ายเพ่ือขยายจํานวนการสมัครสมาชิกหากผู้ใช้ตกลงท่ีจะให้ข้อมูลน้ี 
  
4.  ความเป็นเจ้าของและการอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์ 
  
4.1  คู่สัญญารับทราบและตกลงว่า Apple จะไม่รับผลประโยชน์ใดๆ จากความเป็นเจ้าของ ในหรือต่อแอปพลิเคชันท่ี
พัฒนาข้ึนเองหรือข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์โดยท่ีกรรมสิทธิ ์ความเส่ียงต่อการสูญเสีย ความรับผิดชอบ 
และการควบคุมเหนือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง จะยังคงอยู่กับคุณโดยตลอด อีกท้ัง Apple จะไม่ใช้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึน
เองหรือข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์เพ่ือวัตถุประสงค์ใดๆ หรือในลักษณะใดๆ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่าง
เจาะจงไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
4.2 คุณสามารถส่งมอบ EULA ของคุณสําหรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองให้แก่ Apple ณ เวลาท่ีคุณส่งมอบ  
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองให้แก่ Apple ตามท่ีกําหนดไว้ในส่วนท่ี 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี โดยมีเง่ือนไขว่า EULA  
ของคุณต้องรวมไว้ซ่ึงและต้องไม่ขัดแย้งกับข้อกําหนดและเง่ือนไขข้ันตํ่าดังระบุไว้ในเอกสารประกอบ D ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี  
3 น้ี และต้องเป็นไปตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ท้ังหมดในสหรัฐอเมริกาด้วย โดย Apple จะอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางแต่ละรายท่ี Apple  
อนุญาตให้เข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าวสามารถตรวจสอบ EULA ของคุณ (หากมี) ณ เวลาท่ี Apple ส่งมอบ
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ผู้ใช้ปลายทางรายน้ัน และ Apple จะแจ้งให้ผู้ใช้ปลายทางแต่ละรายทราบว่า การท่ีผู้ใช้
ปลายทางใช้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองน้ันจะอยู่ภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไข EULA ของคุณ (หากมี) ในกรณีท่ีคุณไม่ได้จัด 
EULA ของคุณเองสําหรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองให้แก่ Apple คุณรับทราบและตกลงว่าการท่ีผู้ใช้ปลายทางใช้แอปพลิเค
ชันท่ีพัฒนาข้ึนเองจะอยู่ภายใต้ EULA ฉบับมาตรฐานของ Apple (ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงในข้อกําหนดการให้บริการของ App Store)  
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4.3  คุณรับทราบในท่ีน้ีว่า EULA สําหรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแต่ละรายการเป็นเร่ืองระหว่างคุณกับผู้ใช้ปลายทาง
เท่าน้ัน และสอดคล้องตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ และ Apple จะไม่รับผิดชอบต่อ และจะไม่รับผิดไม่ว่าในแง่ใด ภายใต้ EULA ข้อใด 
หรือการละเมิดข้อกําหนดและเง่ือนไขใดๆ ของ EULA ท่ีกระทําโดยคุณหรือผู้ใช้ปลายทาง  
  
5.  การจํากัดเน้ือหาและการจัดอันดับซอฟต์แวร์  
  
5.1  คุณรับรองและรับประกันว่า (a) คุณมีสิทธิเ์ข้าทําข้อตกลงฉบับน้ี ทําซํ้าและแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
และอนุญาตให้ Apple ให้ความยินยอมแก่ผู้ใช้ปลายทางเพ่ือดาวน์โหลดและใช้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองผ่านทางเว็บไซต์การ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง (b) แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรือการอนุญาตให้ Apple หรือผู้ใช้ปลายทางใช้แอปพลิเคชันท่ี
พัฒนาข้ึนเองเหล่าน้ัน ไม่มีการฝ่าฝืนหรือละเมิดสิทธบัิตร ลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า ความลับทางการค้า หรือทรัพย์สินทาง
ปัญญา หรือสิทธิท์างสัญญาของบุคคล บริษัท องค์กร หรือนิติบุคคลอ่ืนใด และคุณไม่ได้ส่งแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแก่ 
Apple ในนามของบุคคลภายนอกหน่ึงรายข้ึนไป อันนอกเหนือไปจากการอนุญาตให้ใช้สิทธิจ์ากลูกค้าในช่องทางการแจกจ่าย
แอปท่ีพัฒนาข้ึนเองหน่ึงรายข้ึนไป (c) แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแต่ละรายการได้รับอนุญาตให้แจกจ่าย จําหน่าย หรือใช้ 
ส่งออก หรือนําเข้าสู่ภูมิภาคท่ีคุณระบุไว้ตามส่วนท่ี 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 โดยสอดคล้องตามกฎหมายและ
ข้อบังคับของภูมิภาคเหล่าน้ัน รวมถึงข้อบังคับการส่งออก/นําเข้าท่ีใช้บังคับท้ังหมด (d) แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองท้ังหมด
ต้องไม่มีเน้ือหาลามกอนาจาร คุกคาม หรือเป็นท่ีต้องห้ามหรือจํากัดตามกฎหมายหรือข้อกําหนดในภูมิภาคใดก็ตามท่ีคุณ
กําหนดไว้ตามส่วนท่ี 2.1 ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี (e) ข้อมูลท้ังหมดท่ีคุณให้ไว้โดยใช้เคร่ืองมือ App Store Connect 
รวมถึงข้อมูลใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองน้ันมีความถูกต้อง และหากข้อมูลดังกล่าวหมดความถูกต้อง  
คุณจะอัปเดตข้อมูลให้ถูกต้องทันทีโดยใช้เคร่ืองมือ App Store Connect และ (f) ในกรณีท่ีเกิดข้อพิพาทเก่ียวกับคอนเทนต์ของ
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรือการใช้ทรัพย์สินทางปัญญาของคุณอันเก่ียวข้องกับเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึน
เอง คุณตกลงท่ีจะอนุญาตให้ Apple แจ้งข้อมูลติดต่อของคุณแก่ผู้ท่ีย่ืนข้อพิพาทดังกล่าว และจะปฏิบัติตามกระบวนการ
โต้แย้งเก่ียวกับแอปตามท่ี Apple กําหนด บนพ้ืนฐานท่ีไม่เป็นการเฉพาะและไม่มีฝ่ายใดสละสิทธิท์างกฎหมาย  
  
5.2  คุณต้องใช้เคร่ืองมือการจัดระดับซอฟต์แวร์ท่ีระบุไว้ใน App Store Connect เพ่ือให้ข้อมูลเก่ียวกับแอปพลิเคชันท่ี
พัฒนาข้ึนเองแต่ละรายการท่ีคุณส่งมอบเพ่ือใช้ในการทําการตลาดและการดําเนินการของ Apple ผ่านทางเว็บไซต์การ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี เพ่ือระบุระดับแก่แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแต่ละรายการ
ดังกล่าว ท้ังน้ีเพ่ือวัตถุประสงค์ในการกําหนดระดับแก่แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง คุณต้องพยายามอย่างเต็มท่ีในการให้
ข้อมูลท่ีถูกต้องและสมบูรณ์เก่ียวกับคอนเทนต์ของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองด้วยเคร่ืองมือการจัดระดับซอฟต์แวร์  
คุณรับทราบและตกลงว่า Apple อาศัยส่ิงต่างๆ ดังต่อไปน้ี (i) ความสุจริตใจและความอุตสาหะของคุณในการให้ข้อมูลท่ีร้องขอ
อย่างถูกต้องและครบถ้วนสําหรับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแต่ละรายการ และ (ii) การรับรองและการรับประกันของคุณใน
ส่วนท่ี 5.1 ในท่ีน้ี ในการทําให้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองพร้อมให้ดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ปลายทางในแต่ละภูมิภาคท่ีคุณกําหนด
ไว้ในท่ีน้ี นอกจากน้ีคุณยังอนุญาตให้ Apple แก้ไขระดับของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีเคยมีการระบุระดับไว้อย่างไม่
ถูกต้อง และคุณยอมรับในระดับซอฟต์แวร์ท่ีได้รับการแก้ไขใหม่  
  
5.3  ในกรณีท่ีภูมิภาคใดๆ ท่ีคุณกําหนดไว้ในท่ีน้ีกําหนดให้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองต้องได้รับการอนุมัติหรือการจัด
ระดับจากรัฐบาลหรือหน่วยงานกํากับดูแลอุตสาหกรรมใดๆ โดยถือเป็นเง่ือนไขในการแจกจ่าย การจําหน่าย และ/หรือการใช้
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง คุณรับทราบและตกลงว่า Apple อาจเลือกท่ีจะไม่ให้ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ี
พัฒนาข้ึนเองสามารถซ้ือหา และ/หรือผู้ใช้ปลายทางสามารถดาวน์โหลดแอปดังกล่าวในภูมิภาคน้ันจากเว็บไซต์การแจกจ่าย
แอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง  
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5.4 แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองท่ีมุ่งเป้าหมายไปท่ีเด็ก หรือมีลักษณะเป็นท่ีน่าสนใจสําหรับเด็ก และมีการกดดันให้เด็ก
ต้องซ้ือ (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการใช้วลี เช่น "ซ้ือทันที" หรือ "อัปเกรดทันที) หรือจูงใจให้ผู้อ่ืนซ้ือให้เด็ก จะต้องไม่ทําให้ 
แอปพลิเคชันดังกล่าวพร้อมใช้ในอาณาเขตใดๆ ท่ีระบุว่าการทําการตลาดในลักษณะดังกล่าวเป็นวิธท่ีีผิดกฎหมาย โดยคุณยอมรับ
และตกลงอย่างชัดแจ้งท่ีจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้กับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของ
คุณตามท่ีระบุไว้ในส่วนท่ี 5.1(c) ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี อันรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงกฎหมายคุ้มครองผู้บริโภค 
กฎหมายการทําการตลาด และกฎหมายการเล่นเกม  
  
6.  ความรับผิดชอบและความรับผิด  
  
6.1  Apple ไม่ต้องรับผิดชอบต่อการท่ีผู้ใช้ปลายทางได้ติดต้ังและ/หรือใช้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองใดๆ คุณต้องเป็น
ผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการรับประกันผลิตภัณฑ์ การให้ความช่วยเหลือผู้ใช้ปลายทาง และให้บริการช่วยเหลือเก่ียวกับ
ผลิตภัณฑ์ใดๆ และท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแต่ละรายการ  
  
6.2  คุณต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียว และ Apple จะไม่รับผิดชอบหรือความรับผิด ไม่ว่าในแง่ใดต่อการเรียกร้อง  
การฟ้องร้อง ความรับผิด ความสูญเสีย ความเสียหาย ต้นทุนและค่าใช้จ่ายใดๆ และท้ังหมด อันเกิดข้ึนจากหรือเน่ืองมาจาก 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง และ/หรือการท่ีผู้ใช้ปลายทางได้ใช้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง  
(i) การเรียกร้องเร่ืองการละเมิดการรับประกัน ไม่ว่าจะระบุไว้ใน EULA หรือท่ีกําหนดภายใต้กฎหมายท่ีใช้บังคับ (ii) การเรียกร้อง
ความรับผิดของผลิตภัณฑ์ และ (iii) การเรียกร้องว่าแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง และ/หรือการท่ีผู้ใช้ปลายทางครอบครอง
หรือใช้งานแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ถือเป็นการละเมิดลิขสิทธิห์รือสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนๆ ของบุคคลภายนอก  
  
6.3  ในกรณีท่ี Apple ได้รับคําบอกกล่าวหรือการเรียกร้องจากผู้ใช้ปลายทางว่า (i) ผู้ใช้ปลายทางต้องการยกเลิกสิทธิ์
การใช้งานของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองใดๆ ภายในเก้าสิบ (90) วัน นับจากวันท่ีผู้ใช้ปลายทางรายน้ันดาวน์โหลด 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรือเม่ือการส้ินสุดระยะเวลาการสมัครต่ออายุอัตโนมัติตามท่ีระบุในส่วนท่ี 3.8 หากระยะเวลาดังกล่าว
น้อยกว่าเก้าสิบ (90) วัน หรือ (ii) แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองไม่สามารถปฏิบัติตามข้อมูลจําเพาะหรือการรับประกัน
ผลิตภัณฑ์ของคุณหรือตามข้อกําหนดของกฎหมายท่ีใช้บังคับ ในกรณีเหล่าน้ี Apple อาจคืนเงินแก่ลูกค้าในช่องทางการ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองและ/หรือผู้ใช้ปลายทางตามความเหมาะสม ตามจํานวนเต็มของราคาท่ีลูกค้าในช่องทางการ
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองหรือผู้ใช้ปลายทางได้ชําระเป็นค่าแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าว ในกรณีท่ี Apple คืนเงิน
ตามราคาดังกล่าวแก่ผู้ใช้ปลายทาง คุณจะต้องชดใช้เงินคืนหรือให้เครดิตแก่ Apple ตามจํานวนท่ีเท่ากับราคาของ 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าว ในกรณีท่ี Apple ได้รับคําบอกกล่าวหรือหรือข้อเรียกร้องจากผู้ให้บริการระบบชําระเงินว่า 
ผู้ใช้ปลายทางได้รับเงินคืนค่าแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองแล้ว คุณจะต้องชดใช้เงินคืนหรือให้เครดิตแก่ Apple ตามจํานวนท่ี
เท่ากับราคาของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าว  
  
7.  การส้ินสุด  
  
7.1  เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ีและภาระผูกพันท้ังหมดของ Apple จากเร่ืองน้ี จะส้ินสุดเม่ือข้อตกลงหมดอายุหรือส้ินสุด
ลง แม้ว่าจะมีการส้ินสุดดังกล่าว Apple ยังคงมีสิทธิใ์นเร่ืองต่อไปน้ี (i) ค่าคอมมิชชันท้ังหมดจากรหัสคอนเทนต์ท้ังหมดท่ีใช้
แลกเป็นสําเนาของแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองโดยมอบให้แก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองก่อนวันท่ี
ส้ินสุด (รวมถึงระยะเวลาการยุติตามท่ีกําหนดไว้ในส่วนท่ี 1.4 ในท่ีน้ี) และ (ii) เงินท่ีคุณจ่ายคืนเป็นค่าคืนเงินท่ี Apple ได้จ่าย
ให้แก่ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองและ/หรือผู้ใช้ปลายทาง ท้ังก่อนและ/หรือหลังวันท่ีส้ินสุดข้อตกลง  
อันเป็นไปตามส่วนท่ี 6.3 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี เม่ือข้อตกลงส้ินสุดลง Apple อาจระงับการชําระเงินท้ังหมดท่ีถึง
กําหนดชําระให้กับคุณเป็นระยะเวลาหน่ึง ตามท่ี Apple พิจารณาเป็นการสมควร เพ่ือการคํานวณและชดเชยการคืนเงินแก่
ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองและ/หรือผู้ใช้ปลายทาง หากเม่ือใดก็ตามท่ี Apple พิจารณาหรือสงสัยว่า 
คุณหรือนักพัฒนารายใดท่ีคุณเก่ียวข้องด้วยได้มีส่วนร่วม หรือสนับสนุน หรือเข้าร่วมกับนักพัฒนารายอ่ืนๆ เพ่ือกระทําการ
หรือละเว้นกระทําการอันมีลักษณะท่ีน่าสงสัย ทําให้เข้าใจผิด ฉ้อโกง ไม่เหมาะสม ผิดกฎหมาย หรือไม่สุจริต Apple อาจระงับ
การชําระเงินท่ีถึงกําหนดต้องชําระแก่คุณหรือแก่นักพัฒนารายอ่ืนดังกล่าว 
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7.2  ในกรณีท่ีคุณไม่มีสิทธิต์ามกฎหมายในการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรืออนุญาตสิทธิใ์ห้ Apple อนุญาต
ผู้ใช้ปลายทางให้เข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง ตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ีอีกต่อไป คุณจะต้องแจ้งให้ Apple ทราบ
และเพิกถอนแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองเหล่าน้ันออกจากเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองทันทีโดยใช้เคร่ืองมือท่ีให้ไว้
ในเคร่ืองมือ App Store Connect ภายใต้เง่ือนไขว่าการเพิกถอนดังกล่าวของคุณภายใต้ส่วนท่ี 7.2 น้ี ไม่ได้เป็นการปลด
เปล้ืองคุณจากภาระผูกพันใดๆ ท่ีคุณมีต่อ Apple ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี หรือความรับผิดใดๆ ท่ีมีต่อ Apple และ/
หรือผู้ใช้ปลายทางท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองดังกล่าว  
  
7.3  Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการระงับการทําการตลาด การเสนอ และการอนุญาตให้ลูกค้าในช่องทางการแจกจ่ายแอปท่ี
พัฒนาข้ึนเอง ทําการซ้ือและดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ทุกเม่ือ ไม่ว่าจะด้วยเหตุใดหรือปราศจากเหตุใดก็ตาม 
โดยจะแจ้งให้คุณทราบถึงการส้ินสุดดังกล่าว แต่ไม่จํากัดเพียงข้อกําหนดท่ัวไปของส่วนท่ี 7.3 เท่าน้ัน โดยคุณยอมรับว่า 
Apple อาจระงับการทําการตลาดและการอนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทางดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองเป็นบางส่วนหรือ
ท้ังหมด หาก Apple มีเหตุผลให้เช่ือได้ ภายใต้การตรวจสอบโดยบุคคลและ/หรือการตรวจสอบอย่างเป็นระบบ และรวมถึงแต่
ไม่จํากัดเพียงการได้รับคําบอกกล่าวภายใต้กฎหมายท่ีใช้บังคับ ดังน้ี (i) แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองเหล่าน้ันไม่ได้รับอนุญาต
ให้ส่งออกไปยังภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้ในเอกสารประกอบ A ตามข้อบังคับการบริหารการส่งออกหรือข้อจํากัดอ่ืนๆ ต้ังแต่
หน่ึงภูมิภาคข้ึนไป (ii) แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองเหล่าน้ัน และ/หรือความเป็นเจ้าของของผู้ใช้ปลายทาง และ/หรือการใช้ 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองเหล่าน้ันฝ่าฝืนสิทธบัิตร ลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า ความลับทางการค้า หรือสิทธิใ์นทรัพย์สินทาง 
ปัญญาอ่ืนๆ ของบุคคลภายนอก (iii) การแจกจ่าย การขาย และ/หรือการใช้แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองเหล่าน้ันละเมิด
กฎหมายท่ีใช้บังคับในภูมิภาคใดๆ ท่ีคุณกําหนดไว้ในส่วนท่ี 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี (iv) คุณได้ละเมิดข้อกําหนด
ของข้อตกลง, เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี หรือเอกสารประกอบอ่ืนๆ อันรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงแนวทางการตรวจสอบของ 
App (v) แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณละเมิดส่วนท่ี 5.4 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี อันรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง
การได้รับแจ้งจากหน่วยงานกํากับดูแลว่ามีการละเมิดท่ีถูกกล่าวหา หรือ (vi) คุณหรือผู้ใดท่ีเป็นตัวแทนของคุณหรือบริษัทของ
คุณถูกควํ่าบาตรในภูมิภาคใดๆ ท่ี Apple ดําเนินธรุกิจอยู่ การท่ี Apple เลือกระงับการทําการตลาดและการอนุญาตให้ดาวน์
โหลดแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองใดๆ ตามส่วนท่ี 7.3 น้ี ไม่ได้เป็นการปลดเปล้ืองคุณจากภาระผูกพันของคุณภายใต้
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
7.4  คุณสามารถเพิกถอนแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองใดๆ หรือท้ังหมดออกจากเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง
ได้ทุกเม่ือไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใด โดยใช้เคร่ืองมือท่ีมีให้ในไซต์ App Store Connect ยกเว้นในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับผู้ใช้ปลายทาง
ของคุณ คุณอนุญาตและส่ังให้ Apple ดําเนินการให้สําเร็จตามคําขอของผู้ใช้ปลายทางเพ่ือการแลกรหัสคอนเทนต์ท่ีคงค้าง 
และตามส่วนท่ี 1.2(b), (c) และ (d) ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี ซ่ึงจะยังคงมีผลต่อไปแม้ว่าข้อตกลงจะส้ินสุดลงหรือ
หมดอายุก็ตาม เว้นแต่คุณจะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนตามส่วนท่ี 5.1 และ 7.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ี  
  
8.  ผลทางกฎหมาย  
  
ความสัมพันธร์ะหว่างคุณกับ Apple ท่ีเกิดข้ึนตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 น้ีอาจมีผลทางกฎหมายและ/หรือผลทางภาษี 
อันสําคัญย่ิงสําหรับคุณ คุณรับทราบและยอมรับว่า คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการขอคําปรึกษาจากท่ีปรึกษาทางกฎหมายและทาง
ภาษีของคุณว่าด้วยภาระผูกพันทางกฎหมายและทางภาษีของคุณในเร่ืองน้ี  
  


